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ก่่อนการใช้้งาน

	 ภาพหน้้าจอและตััวอย่่างการใช้้งานในเอกสารนี้้�ถููกสร้้างขึ้้�นเพื่่�ออธิิบายขั้้�นตอนการใช้้งาน

	 ภาพตััวอย่่างหรืือรููปแบบอาจแตกต่่างจากภาพหรืือรููปแบบจริิง
การจำำ�กััดสิิทธิ์์�ความรัับผิิดชอบ

	 โปรดทราบว่่า JVCKENWOOD จะไม่่รัับผิิดชอบต่่อความเสีียหายใด ๆ ที่่�เกิิดขึ้้�นจากผู้้�ใช้้ หรืือบุุคคลที่่�สาม อััน 
เนื่่�องจากการใช้้งานท่ี่�ไม่่ถูกต้้อง, ความผิดปกติิระหว่่างการใช้้งานผลิิตภัณฑ์์นี้้� หรืือปััญหาอื่่�นๆ ยกเว้้นกฎหมาย 
บัังคัับให้้เป็็นอย่่างอื่่�น

ลิิขสิิทธิ์์�

	 เนื้้�อหาวิิดีีโอรููปภาพและเสีียงท่ี่�บัันทึึกไม่่สามารถใช้้เพื่่�อจุุดประสงค์์อื่่�นนอกจากความบันเทิิงส่่วนตััว โดยท่ี่�ไม่่ได้้
รัับความยิินยอมจากเจ้้าของลิิขสิิทธิ์์�ตามที่่�ระบุุไว้้ในพระราชบััญญััติิลิิขสิิทธิ์์�

	 โปรดทราบว่่าเนื้้�อหาการบัันทึึกเหตุุการณ์์ต่่างๆ เช่่น การแสดงโชว์์, งานนิิทรรศการต่่างๆ อาจถููกจำำ�กััดสิิทธิ์์� ถึึง
แม้้ว่่าจะใช้้เพื่่�อความบัันเทิิงส่่วนตััวก็็ตาม

คู่่�มืือฟัังก์์ชัันกล้้องติิดรถยนต์์

ด้้วยเทคโนโลยีีใหม่่ที่่�พร้้อมใช้้งาน JVCKENWOOD ได้้พััฒนาการใช้้งานกล้้องติิดรถยนต์์สำำ�หรัับการใช้้ชีีวิิตประจำำ�วััน 
ให้้สะดวกมากขึ้้�น อุปกรณ์์ อนุุญาตให้้ผู้้�ใช้้บัันทึึกไฟล์ได้้ยาว 1/3/5 นาทีี และยัังสะดวกในการดาวน์์โหลดไปยัังเดสก์ท็็อป 
หรืือแล็็ปท็็อปของคุุณ ส่่วนใหญ่่แล้้ว ไฟล์์วิิดีีโอสามารถเล่่นบนอุุปกรณ์์มืือถืือของคุุณได้้อย่่างง่่ายดาย

ในขณะท่ี่�กล้้องติิดรถยนต์์อื่่�นๆ ใช้้พื้้�นท่ี่�ของ SD Card เก็็บข้้อมููลจนกว่่าคุุณจะลบออก แต่่อุปกรณ์์นี้้�จะลบไฟล์ท่ี่�เก่่าท่ี่�สุุด 
โดยอััตโนมััติิ เพื่่�อเตรีียมพื้้�นที่่�สำำ�หรัับวิิดีีโอใหม่่

กล้้องติิดรถยนต์์ มีี 3 โหมด:

1.	 โหมดวีดีโอ : โหมดวีดีโอจะถูกตั้งค่าเป็นค่าเริ่มต้นเมื่อเครื่องถูกเปิด
2.	 โหมดภาพนิ่ง : การตั้งค่าอุปกรณ์ จะเป็นการถ่ายภาพนิ่ง
3.	 โหมดการเล่นไฟล์ที่บันทึกไว้ : ผู้ใช้งานสามารถดูการบันทึกวีดีโอและไฟล์ภาพนิ่งที่ถ่ายไว้ได้

คุุณสมบััติิ

เทคโนโลยีีการเริ่่�ม/หยุุด โดยอััตโนมััติิ: เพื่่�อให้้คุุณโฟกัสที่�การขัับรถ! เมื่่�อสตารท์์รถ อุ ปกรณ์์จะเปิิดอััตโนมััติิ 
เมื่่�อเชื่่�อมต่่อกัับสายไฟ12V ในรถ หรืือ ช่่องจุุดบุุหร่ี่� เมื่่�อดัับเครื่่�องยนต์์ อุปกรณ์์ก็็จะปิิดเครื่่�องอััตโนมัติัิ เพื่่�อรัักษาพลังังาน 
ของแบตเตอรี่่�ของอุุปกรณ์์ เมื่่�อไม่่ได้้เชื่่�อมต่่อกัับไฟหลัักของรถ

คุุณสามารถปรัับตำำ�แหน่่งกล้้องเพื่่�อให้้ได้้ภาพที่่�ต้้องการ นี่่�คืือคำำ�แนะนำำ�จากผู้้�ออกแบบ:

1.	 ลดปริิมาณท้้องฟ้้า โดยการปรัับตำำ�แหน่่งกล้้องไปที่่�ถนน จะทำำ�ให้้การชดเชยแสงโฟกััสไปที่่�ถนน จะไม่่เกิิดแสง 
จ้้าที่่�เกิิดจากท้้องฟ้้า

2.	 ให้้ติิดตั้้�งอุุปกรณ์์ที่่�จุุดกึ่่�งกลางของคอนโซลด้้านหน้้า หากคุุณติิดตั้้�งอุุปกรณ์์ด้้านหลัังของกระจกมองหลััง 
ก็็จะไม่่รบกวนการขัับขี่่�

3.	 ให้้แน่่ใจว่่าไม่่มีีอะไรกีีดขวางการแสดงภาพของอุุปกรณ์์ อาทิิเช่่น แผ่่นป้้องกัันเลนส์์ การมองเห็็นที่่�ชััดเจน                
จะทำำ�ให้้คุุณสามารถบัันทึึกภาพได้้เป็็นอย่่างดีี
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ข้้อควรระวัังในการใช้้งาน

ข้้อควรระวัังและข้้อสัังเกต

คำำ�เตืือน! ห้ามกดสั่่�งการอุปุกรณ์์ขณะขับัรถ การใช้้งานอุปุกรณ์์นี้้�จะไม่่สามารถเปลี่่�ยนแปลงความรับัผิิดชอบของผู้้�ขับัขี่่� 
ต่่อพฤติิกรรมของผู้้�ขับข่ี่�เอง ความรับผิิดชอบนี้้�รวมถึงการปฏิิบััติิตามกฎจราจรและข้้อบัังคัับทั้้�งหมดเพื่่�อหลีีกเล่ี่�ยงการ 
เกิิดอุุบััติิเหตุุ,การบาดเจ็็บหรืือความเสีียหายต่่อทรััพย์์สิิน

	 เพื่่�อความปลอดภััย ห้้ามกดสั่่�งการอุุปกรณ์์ขณะขัับรถ

	 ควรใช้้ฐานยึึดกัับกระจกเมื่่�อใช้้งานอุุปกรณ์์บนรถ และให้้แน่่ใจว่่าคุุณได้้ติิดตั้้�งอุุปกรณ์์ในที่่�ๆ เหมาะสม และไม่่
ขััดขวางทััศนวิิสััยของผู้้�ขัับขี่่�หรืือขััดขวางการทำำ�งานของถุุงลมนิิรภััย

	 ตรวจสอบว่่าไม่่มีี อะไรบัังเลนส์์ของกล้้อง และไม่่มีีสิ่่�งที่่�อาจจะสะท้้อนเข้ ้าเลนส์์ได้ ้วางอยู่่ �ใกล้ ้ๆ 
และให้้เลนส์์สะอาดอยู่่�เสมอ

	 หากกระจกรถมีีการเคลืือบกระจกไว้้ อาจจะส่่งผลต่่อคุุณภาพการบัันทึึกของกล้้องติิดรถยนต์์

	 เชื่่�อมต่่อสายไฟให้้ถููกต้้อง แรงดัันไฟฟ้้าที่่�เหมาะสมจะมีีบอกที่่�กล่่องผลิิตภััณฑ์์

	 ห้้ามใช้้สายไฟที่่�ชำำ�รุุด

	 อย่่าพยายามซ่่อมเครื่่�อง เนื่่�องจากไม่่มีีส่่วนที่่�สามารถซ่่อมได้้ ให้้เปลี่่�ยนเครื่่�อง หากเครื่่�องได้้รัับความเสีียหาย 
หรืือเครื่่�องมีีความชื้้�น

การดููแลรัักษาอุุปกรณ์์

การดููแลอุุปกรณ์์ของคุุณอย่่างดีี จะช่่วยให้้มั่่�นใจว่่าการทำำ�งานจะไม่่มีีปััญหาและลดความเสี่่�ยงต่่อความเสีียหาย

	 ให้้อุุปกรณ์์อยู่่�ห่่างจากความชื้้�น และอุุณหภููมิิที่่�สููงเกิินไป

	 หลีีกเลี่่�ยงการทำำ�ให้้อุุปกรณ์์โดนแสงแดดหรืือแสงอััลตราไวโอเลตโดยตรง เพื่่�อยืืดอายุุการใช้้งาน

	 อย่่าวางสิ่่�งของอื่่�นบนอุุปกรณ์์หรืือทำำ�ให้้สิ่่�งของใดๆ หล่่นใส่่อุุปกรณ์์

	 อย่่าทำำ�อุุปกรณ์์ตกหล่่นหรืือโดนกระแทก

	 อย่่าให้้อุปุกรณ์์ของคุณุอยู่่�ในที่่�ๆ  อุณหภูมูิมิีีการเปล่ี่�ยนแปลงอย่่างรวดเร็็ว เพราะอาจจะทำำ�ให้้เกิิดความชื้้�นภายใน 
ซึ่่�งจะทำำ�ให้้อุปุกรณ์์เสีียหายได้้ หากไม่่สามารถหลีีกเลี่่�ยงได้้ ให้้แน่่ใจว่่าอุปุกรณ์์ไม่่มีีความชื้้�นอยู่่� จึงึจะใช้้งานต่่อ

	 หน้้าจออุุปกรณ์์สามารถเกิิดรอยขีีดข่่วนได้้ง่่าย หลีีกเลี่่�ยงการสััมผััสหน้้าจอด้้วยของแหลมคม ใช้้ฟิิล์์มกัันรอยที่่�
ออกแบบให้้ใช้้งานกัับอุุปกรณ์์ที่่�มีีหน้้าจอเป็็น LCD ก็็จะสามารถช่่วยป้้องกัันการเกิิดรอยได้้

	 อย่่าทำำ�ความสะอาดอุุปกรณ์์ในขณะที่่�เปิิดเครื่่�องอยู่่� ใช้้ผ้้าสะอาดเนื้้�อละเอีียดเช็็ดหน้้าจอและตััวเครื่่�อง

	 ห้้ามใช้้กระดาษชำำ�ระเพื่่�อทำำ�ความสะอาดหน้้าจอ

	 อย่่าพยายามแยกชิ้้�นส่่วน, ซ่่ อมหรืือแก้้ไขอุุปกรณ์์ของคุุณ การถอดชิ้้�นส่่วน, ดััดแปลงหรืือพยายามซ่่อมแซม 
อาจทำำ�ให้้อุุปกรณ์์ของคุุณเสีียหายและอาจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็็บหรืือเกิิดความเสีียหายต่่อทรััพย์์สิิน 
และจะทำำ�ให้้การรัับประกัันเป็็นโมฆะ

	 ห้้ามเก็็บของเหลวที่่�ไวไฟ, แก๊๊ส หรืือสิ่่�งที่่�อาจจะระเบิิดได้้ ไว้้ในที่่�ๆ เดีียวกัับอุุปกรณ์์ของคุุณ

	 เพื่่�อป้้องกัันการโจรกรรม อย่่าวางเครื่่�องและอุุปกรณ์์เสริิมต่่างๆ ในที่่�ๆ มองเห็็นจากด้้านนอกรถได้้

	 ความร้้อนที่่�มากเกิินไป อาจทำำ�ให้้เครื่่�องเสีียหายได้้
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Information on Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment and Batteries (applicable for 
countries that have adopted separate waste collection systems)
Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) cannot be disposed of as 
household waste.
Old electrical and electronic equipment and batteries should be recycled at a facility capable of 
handling these items and their waste by products.
Contact your local authority for details in locating a recycle facility nearest to you.
Proper recycling and waste disposal will help conserve resources while preventing detrimental effects 
on our health and the environment.

Conformiteitsverklaring met betrekking tot RE-
richtlijn 2014/53/EU
Conformiteitsverklaring met betrekking tot RoHS-
richtlijn 2011/65/EU
Fabrikant:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU-vertegenwoordiger:
JVCKENWOOD Europa B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, NEDERLAND
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Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, 
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ข้้อควรระวัังสำำ�หรัับการติิดตั้้�ง

	 ติิดตั้้�งอุุปกรณ์์ในตำำ�แหน่่งที่่�ไม่่บดบัังการมองเห็็นของผู้้�ขัับขี่่� (ตำำ�แหน่่งด้้านหลัังกระจกมองหลััง)

	 ติิดตั้้�งอุุปกรณ์์ให้้อยู่่�ในตำำ�แหน่่งที่่� ที่่�ปััดน้ำำ��ฝนสามารถปััดถึึง

	 ติิดตั้้�งอุุปกรณ์์ในตำำ�แหน่่งที่่�ไม่่ขััดขวางการปรัับกระจกมองหลััง

	 ระวััง อย่่าติิดอุุปกรณ์์บนสติ๊๊�กเกอร์์ป้้ายประจำำ�รถ หรืือสติ๊๊�กเกอร์์อื่่�นๆ

	 ระวััง อย่่าติิดอุุปกรณ์์ในที่่�ๆ ขััดขวางทััศนวิิสััยของผู้้�ขัับขี่่�หรืือตำำ�แหน่่งของถุุงลมนิิรภััย

	 เมื่่�อติดิตั้้�งอุปุกรณ์์บนรถยนต์์ที่่�มีีระบบช่่วยขับัขี่่� ให้้ศึกึษาคู่่�มือืของรถยนต์์ และเลือืกติดิตั้้�งอุปุกรณ์์ในตำำ�แหน่่งที่่�
จะไม่่รบกวนระบบช่่วยขัับขี่่�

	 หากติิดตั้้�งอุปุกรณ์์ไม่่ถูกต้้อง การบัันทึกึวีีดีีโอในขณะขัับข่ี่� หรือืการบัันทึึกระหว่่างจอด อาจจะไม่่สามารถ ทำำ�งานได้้ถููกต้้อง 

	 ให้้ดููที่่� “การติิดตั้้�งและการเชื่่�อมต่่อ” สำ ำ�หรัับการถอดฐานยึึดอุุปกรณ์์, วิ ธีีการติิดตั้้�ง, มุ มมองการติิดตั้้�ง 
และข้้อมููลอื่่�นๆ และให้้ติิดตั้้�งอุุปกรณ์์ให้้ถููกต้้อง

	 อย่่าติิดตั้้�งอุุปกรณ์์ใกล้้กัับเสาอากาศทีีวีีดิิจิิทััลหรืือเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าอื่่�นๆ

	 หากกระทำำ�ตามข้้อก่่อนหน้้า อาจจะเกิิดการรบกวนสััญญาณ ทำำ�ให้้ภาพกระพริิบหรืือไม่่ชััดได้้

	 เมื่่�อเลืือกตำำ�แหน่่งที่่�จะติิดตั้้�ง ให้้เลืือกจุุดติิดตั้้�งที่่�เป็็นกระจกที่่�เรีียบและไม่่มีีลวดลายใดๆ

	 ก่่อนทำำ�การติดิตั้้�ง ให้้ทำำ�ความสะอาดด้้วยผ้้าแห้้งและสะอาด ให้้ฉีีดน้ำำ��เล็ก็น้้อยบนพื้้�นผิวิ เพื่่�อให้้กระจกและฐาน 
ยึึดแบบสุุญญากาศติิดกัันได้้ดีียิ่่�งขึ้้�น

	 เมื่่�อติิดอุุปกรณ์์ด้้วยเทปกาว ให้้ทำำ�ความสะอาดพื้้�นที่่�ที่่�ต้้องการติิดตั้้�งด้้วยผ้้าสะอาด เพื่่�อเช็็ดฝุ่่�นหรืือสิ่่�งสกปรก
	 ออกก่่อน หากมีีการติิดอุุปกรณ์์ซ้ำำ�� หรืือใช้้เทปกาวสองหน้้าทั่่�วไป อาจจะทำำ�ให้้ที่่�ยืืดไม่่แน่่นและทำำ�ให้้อุุปกรณ์์
	 หล่่นลงมาได้้

	 หลังัจากติดิตั้้�งอุปุกรณ์์ ให้้ทิ้้�งไว้้ 24 ชั่่�วโมงก่่อนการใช้้งาน เพื่่�อให้้การยึดึติดิของกาวมีีประสิทิธิิภาพที่่�สุุด มิฉิะนั้้�น 
อาจจะทำำ�ให้้การติิดตั้้�งไม่่แน่่นหนาพอ และทำำ�ให้้อุุปกรณ์์หล่่นลงมาได้้

	 เก็็บสายไฟให้้เรีียบร้้อยและไม่่ให้้บดบัังทััศนวิิสััยของผู้้�ขัับขี่่�

ข้้อควรระวัังสำำ�หรัับการใช้้งาน

	 อย่่าให้้มีีอะไรขวางเลนส์์กล้้อง, ทำำ�ให้้เลนส์์สกปรก หรืือวางสิ่่�งที่่�อาจจะสะท้้อนเข้้าเลนส์์กล้้องไว้้ใกล้้ๆ

	 เมื่่�อไฟสัญญาณจราจรแบบ LED ถูกบัันทึึก ภาพท่ี่�แสดงในวีีดีีโอจะแสดงแบบกระพริิบ JVCKENWOOD               
จะไม่่มีีความรัับผิิดชอบต่่อการแสดงผลการบัันทึึกของไฟสััญญาณจราจร

	 หากมีีการเคลืือบกระจกรถยนต์์ อาจจะมีีผลต่่อคุุณภาพของการบัันทึึก

	 ไม่่มีีการการัันตีีใดๆ ว่่าอุุปกรณ์์จะบัันทึึกวีีดีีโอในทุุกสถานการณ์์ได้้

การทำำ�ความสะอาดอุุปกรณ์์

	 เมื่่�ออุุปกรณ์์สกปรก ให้้เช็็ดด้้วยผ้้าสะอาดและเนื้้�อละเอีียด หากอุุปกรณ์์สกปรกมาก ให้้เช็็ดฝุ่่ �นออก
ด้้วยผ้้าชุุดน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาด และเช็็ดออกด้้วยผ้้าสะอาดอีีกครั้้�ง การเช็็ดอุุปกรณ์์ด้้วยผ้้าเนื้้�อแข็็ง 
หรืือใช้้น้ำำ��ยาที่่�มีีฤทธิ์์�กััดกร่่อน อาจทำำ�ให้้อุุปกรณ์์ถลอก, เสื่่�อมสภาพ หรืือเกิิดความเสีียหายอื่่�นๆ

	 เมื่่�อเลนส์์สกปรก ให้้เช็็ดด้้วยผ้้าสะอาดเนื้้�อละเอีียดชุุบน้ำำ�� อย่่างเบามืือ หากเช็็ดแรง อาจทำำ�ให้้เลนส์์ถลอกได้้

หากคุุณพบปััญหาเกี่่�ยวกัับอุุปกรณ์์

หากคุุณพบปััญหาเกี่่�ยวกัับอุุปกรณ์์ อั ันดัับแรก ให้้ดููที่่� “ปััญหาการใช้้งาน” (หน้้า 51) เพื่่�อหาวิิธีีการแก้้ปััญหา 
หากไม่่สามารถใช้้งานตามปกติิได้้ หลัังจากที่่�รีีเซ็็ตเครื่่�องแล้้ว ให้้ปิิดเครื่่�องและติิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่าย หรืือศููนย์์บริิการ 
JVCKENWOOD ที่่�ใกล้้ท่่าน
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Information on Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment and Batteries (applicable for 
countries that have adopted separate waste collection systems)
Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) cannot be disposed of as 
household waste.
Old electrical and electronic equipment and batteries should be recycled at a facility capable of 
handling these items and their waste by products.
Contact your local authority for details in locating a recycle facility nearest to you.
Proper recycling and waste disposal will help conserve resources while preventing detrimental effects 
on our health and the environment.
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Conformiteitsverklaring met betrekking tot RoHS-
richtlijn 2011/65/EU
Fabrikant:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU-vertegenwoordiger:
JVCKENWOOD Europa B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, NEDERLAND

Dichiarazione di conformità relativa alla
direttiva RE 2014/53/UE
Dichiarazione di conformità relativa alla
direttiva RoHS 2011/65/UE
Produttore:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
Rappresentante UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAESI BASSI

Declaración de conformidad con respecto a la
Directiva RE 2014/53/UE
Declaración de conformidad con respecto a la
Directiva RoHS 2011/65/UE
Fabricante:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
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Kanagawa 221-0022, JAPAN
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Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE 
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ข้้อมููลเกี่่�ยวกัับการกำำ�จััดอุุปกรณ์์ไฟฟ้้าและอุุปกรณ์์อิิเล็็กทรอนิิกส์์เก่่าและแบตเตอรี่่� (สำำ�หรัับประเทศที่่�มีีระบบการเก็็บ 
แยกขยะ) ผลิติภัณฑ์์และแบตเตอร่ี่�ที่่�มีีสัญัลักัษณ์์นี้้� (ถัังขยะที่่�มีีกากบาททับั) ไม่่สามารถทิ้้�งถังัขยะทั่่�วไปได้้อุปุกรณ์์ไฟฟ้า 
และอุปุกรณ์์อิิเล็ก็ทรอนิิกส์์เก่่าและแบตเตอร่ี่�จะต้้องนำำ�ไปรีีไซเคิิลในที่่�ๆ  เหมาะสม ติดต่่อหน่่วยงานท้้องถิ่่�นของคุุณ เพื่่�อ 
ขอรายละเอีียดในการค้้นหาศูนูย์์รีีไซเคิลิใกล้้บ้้านคุณุ การรีีไซเคิลิและการกำำ�จัดัของเสีียอย่่างเหมาะสม จะช่่วยป้้องกันั
ผลกระทบที่่�เป็็นอัันตรายกัับสุุขภาพและสิ่่�งแวดล้้อมของเรา

การประกาศความสอดคล้้องภายใต้้ RE คำำ�สั่่�ง 2014/53/EU
การประกาศความสอดคล้้องภายใต้้ RoHS คำำ�สั่่�ง 2011/65/EU
ผู้้�ผลิิต: 
JVCKENWOOD Corporation
3-12, โมริิยาโจ, แขวงคานางาวะ, เขตโยโกฮามะ,
จัังหวััดคานางาวะ 221-0022, ประเทศญี่่�ปุ่่�น
ตััวแทนสหภาพยุุโรป:
JVCKENWOOD Europe B.V.
อััมสเทลวีีน 37, 1422 AC อุุยธููร์์น, ประเทศเนเธอร์์แลนด์์
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English
Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment DRV-A301W is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: 

Français
Par la présente, JVCKENWOOD déclare que l’équipement radio DRV-A301W est conforme à la 
directive 2014/53/UE. L’intégralité de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse 
Internet suivante:

Deutsch
Hiermit erklärt JVCKENWOOD, dass das Funkgerät DRV-A301W der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Der volle Text der EUKonformitätserklärung steht unter der folgenden Internetadresse zur 
Verfügung:

Nederlands
Hierbij verklaart JVCKENWOOD dat de radioapparatuur DRV-A301W in overeenstemming is met 
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is te vinden op 
het volgende internetadres:

Italiano
Con la presente, JVCKENWOOD dichiara che l’apparecchio radio DRV-A301W è conforme alla 
Direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo internet:

Español
Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de radio DRV-A301W cumple la Directiva 
2014/53/EU. El texto completo de la declaración de conformidad con la UE está disponible en la 
siguiente dirección de internet:

Português
Deste modo, a JVCKENWOOD declara que o equipamento de radio DRV-A301W está em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da UE está 
disponível no seguinte endereço de internet:

Polska
Niniejszym, JVCKENWOOD deklaruje, że sprzęt radiowy DRV-A301W jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności EU jest dostępny pod adresem:
ije o usklađenosti dostupan je na sljedećoj internet adresi:

RE Direktifi 2014/53/EU ile ilgili Uyum Beyanı
RoHS Direktifi 2011/65/EU için Uyum Beyanı
Üretici:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPONYA
AB Temsilcisi:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, HOLLANDA

Declaração de Conformidade relativa à Diretiva
RE 2014/53/UE
Declaração de conformidade relativa à Diretiva
RoHS 2011/65/UE
Fabricante:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPÃO
Representante na UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAÍSES 
BAIXOS

06

Èeský
Společnost JVCKENWOOD tímto prohlašuje, že rádiové zařízení DRV-A301W splňuje podmínky 
směrnice 2014/53/EU. Plný text EU prohlášení o shodě je dostupný na následující internetové adrese:

Magyar
JVCKENWOOD ezennel kijelenti, hogy a DRV-A301W rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU konformitási nyilatkozat teljes szövege az alábbi weboldalon érhető el:

Hrvatski
JVCKENWOOD ovim izjavljuje da je radio oprema DRV-A301W u skladu s Direktivom 2014/53/EU. 
Cjeloviti tekst deklaracije Europske un

Svenska
Härmed försäkrar JVCKENWOOD att radioutrustningen DRV-A301W är i enlighet med direktiv 
2014/53/EU. Den fullständiga texten av EUförsäkran om överensstämmelse finns på följande 
Internetadress :

Suomi
JVCKENWOOD julistaa täten, että radiolaite DRV-A301W on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus löytyy kokonaisuudessaan seuraavasta internet-osoitteesta:

Slovensko
S tem JVCKENWOOD izjavlja, da je radijska oprema DRV-A301W v skladu z Direktivo 2014/53/EU. 
Celotno besedilo direktive EU o skladnosti je dostopno na tem spletnem naslovu:

Slovensky
Spoločnosť JVCKENWOOD týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie DRV-A301W vyhovuje smernici 
2014/53/EÚ. Celý text EÚ vyhlásenia o zhode nájdete na nasledovnej internetovej adrese:

Dansk
Herved erklærer JVCKENWOOD, at radioudstyret DRV-A301W er i overensstemmelse med Direktiv 
2014/53/EU. EUoverensstemmelseserklæringens fulde ordlyd er tilgængelig på følgende 
internetadresse:

Norsk
JVCKENWOOD erklærer herved at radioutstyret DRV-A301W er i samsvar med Direktiv 2014/53/EU. 
Den fullstendige teksten til EU-konformitetserklæringen er tilgjengelig på følgende internettaddres-
se:

Ελληνικά
Με το παρόν, η JVCKENWOOD δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισµός DRV-A301W συµµορφώνεται µε την 
Οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείµενο της δήλωσης συµµόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιµο στην 
ακόλουθη διεύθυνση στο διαδίκτυο:

Eesti
Käesolevaga JVCKENWOOD kinnitab, et DRV-A301W raadiovarustus on vastavuses direktiiviga 
2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil:

Latviešu
JVCKENWOOD ar šo deklarē, ka radio aparatūra DRV-A301W atbilst direktīvas 2014/53/ES prasībām. 
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā tīmekļa adresē:

Lietuviškai
Šiuo JVCKENWOOD pažymi, kad radijo įranga DRV-A301W atitinka 2014/53/EB direktyvos 
reikalavimus. Visą EB direktyvos atitikties deklaracijos tekstą galite rasti šiuo internetiniu adresu:
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FCC WARNING
This equipment may generate or use radio frequency energy. Changes or modifications to this 
equipment may cause harmful interference unless the modifications are expressly approved in 
the instruction manual. The user could lose the authority to operate this equipment if an 
unauthorized change or modification is made.

FCC NOTE
• This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
• This equipment may cause harmful interference to radio communications, if it is not installed 
and used in accordance with the instructions. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

Информация о продукции

Производитель : ДжейВиСи Кенвуд Корпорейшн
 3-12, Морийячо, Канагава-ку, Йокохама-ши, Канагава 221-0022, Япония

Видеорегистратор

Модели: DRV-A301W

Сертификат Соответствия:

Дата выдачи Сертификата 
Соответствия:

Сертификат Соответствия 
действителен до:

Соответствует требованиям 
нормативных документов:

Завод-изготовитель:

RU Д-JP.РА01.В.86908/19

08.11.2019

07.11.2024

TP TC 020/2011 «Электромагнитная совместимость 
технических средств»

Cansonic Company Limited
3/F, Building 1, Guanlan Industrial Park, Grain Group,299 
Guanping Road,
Dafu Community, Guanlan South, Longhua New District, 
Shenzhen, 
China(Китай)

Malti
B’dan, JVCKENWOOD jiddikjara li t-tagħmir tar-radju DRV-A301W huwa konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità huwa disponibbli fl-indirizz intranet li ġej:

Українська
Таким чином, компанія JVCKENWOOD заявляє, що радіообладнання DRV-A301W відповідає Директиві 
2014/53/EU. Повний текст декларації про відповідність ЄС можна знайти в Інтернеті за такою адресою:

Türkçe
Burada, JVCKENWOOD DRV-A301W radyo ekipmanının 2014/53/AB Direktifine uygun olduğunu bildirir. 
AB uyumluluk deklarasyonunun tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur.

Русский
JVCKENWOOD настоящим заявляет, что радиооборудование DRV-A301W соответствует Директиве 
2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему адресу в сети 
Интернет:

Limba românã
Prin prezenta, JVCKENWOOD declară că echipamentul radio DRV-A301W este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la urmatoarea 
adresă de internet:

Български език
С настоящото JVCKENWOOD декларира, че радиооборудването на DRV-A301W е в съответствие с 
Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния 
интернет адрес:

URL: https://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/
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Дата изготовления (месяц/год) находится на этикетке устройства.

В соответствии с Законом Российской Федерации “О защите прав потребителей” срок службы 
(годности) данного товара, “по истечении которого он может представлять опасность для жизни, 
здоровья потребителя, причинять вред его имуществу или окружающей среде” составляет семь (7) 
лет со дня производства. Этот срок является временем, в течение которого потребитель данного 
товара может безопасно им пользоваться при условии соблюдения инструкции по эксплуатации 
данного товара, проводя необходимое обслуживание, включающее замену расходных материалов 
и/или соответствующее ремонтное обеспечение в специализированном сервисном центре.

Дополнительные косметические материалы к данному товару, поставляемые вместе с ним, могут 
храниться в течение двух (2) лет со дня eгo производства.

Срок службы (годности), кроме срока хранения дополнительных косметических материалов, 
упомянутых в предыдущих двух пунктах, не затрагивает никаких других прав потребителя, в 
частности, гарантийного свидетельства KENWOOD, которое он может получить в соответствии с 
законом о правах потребителя или других законов, связанных с ним.

Условия хранения:
Температура: от –20°C до +60°C
Влажность: от 5% до 95%

Malti
B’dan, JVCKENWOOD jiddikjara li t-tagħmir tar-radju DRV-A301W huwa konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità huwa disponibbli fl-indirizz intranet li ġej:

Українська
Таким чином, компанія JVCKENWOOD заявляє, що радіообладнання DRV-A301W відповідає Директиві 
2014/53/EU. Повний текст декларації про відповідність ЄС можна знайти в Інтернеті за такою адресою:

Türkçe
Burada, JVCKENWOOD DRV-A301W radyo ekipmanının 2014/53/AB Direktifine uygun olduğunu bildirir. 
AB uyumluluk deklarasyonunun tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur.

Русский
JVCKENWOOD настоящим заявляет, что радиооборудование DRV-A301W соответствует Директиве 
2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему адресу в сети 
Интернет:

Limba românã
Prin prezenta, JVCKENWOOD declară că echipamentul radio DRV-A301W este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la urmatoarea 
adresă de internet:

Български език
С настоящото JVCKENWOOD декларира, че радиооборудването на DRV-A301W е в съответствие с 
Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния 
интернет адрес:

URL: https://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

07

Дата изготовления (месяц/год) находится на этикетке устройства.

В соответствии с Законом Российской Федерации “О защите прав потребителей” срок службы 
(годности) данного товара, “по истечении которого он может представлять опасность для жизни, 
здоровья потребителя, причинять вред его имуществу или окружающей среде” составляет семь (7) 
лет со дня производства. Этот срок является временем, в течение которого потребитель данного 
товара может безопасно им пользоваться при условии соблюдения инструкции по эксплуатации 
данного товара, проводя необходимое обслуживание, включающее замену расходных материалов 
и/или соответствующее ремонтное обеспечение в специализированном сервисном центре.

Дополнительные косметические материалы к данному товару, поставляемые вместе с ним, могут 
храниться в течение двух (2) лет со дня eгo производства.

Срок службы (годности), кроме срока хранения дополнительных косметических материалов, 
упомянутых в предыдущих двух пунктах, не затрагивает никаких других прав потребителя, в 
частности, гарантийного свидетельства KENWOOD, которое он может получить в соответствии с 
законом о правах потребителя или других законов, связанных с ним.

Условия хранения:
Температура: от –20°C до +60°C
Влажность: от 5% до 95%

ไทย

JVCKENWOOD ขอประกาศว่่าอุปุกรณ์์วิทิยุ ุDRV-A301W เป็็นไปตามคำำ�สั่่�ง 2014/53/EU เนื้้�อหาฉบับัเต็ม็ของประกาศ 
ความสอดคล้้องของสหภาพยุุโรป ให้้ดููที่่�ลิิงก์์เว็็บไซต์์ต่่อไปนี้้� URL: https://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Malti
B’dan, JVCKENWOOD jiddikjara li t-tagħmir tar-radju DRV-A301W huwa konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità huwa disponibbli fl-indirizz intranet li ġej:

Українська
Таким чином, компанія JVCKENWOOD заявляє, що радіообладнання DRV-A301W відповідає Директиві 
2014/53/EU. Повний текст декларації про відповідність ЄС можна знайти в Інтернеті за такою адресою:

Türkçe
Burada, JVCKENWOOD DRV-A301W radyo ekipmanının 2014/53/AB Direktifine uygun olduğunu bildirir. 
AB uyumluluk deklarasyonunun tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur.

Русский
JVCKENWOOD настоящим заявляет, что радиооборудование DRV-A301W соответствует Директиве 
2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему адресу в сети 
Интернет:

Limba românã
Prin prezenta, JVCKENWOOD declară că echipamentul radio DRV-A301W este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la urmatoarea 
adresă de internet:

Български език
С настоящото JVCKENWOOD декларира, че радиооборудването на DRV-A301W е в съответствие с 
Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния 
интернет адрес:

URL: https://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

07

Дата изготовления (месяц/год) находится на этикетке устройства.

В соответствии с Законом Российской Федерации “О защите прав потребителей” срок службы 
(годности) данного товара, “по истечении которого он может представлять опасность для жизни, 
здоровья потребителя, причинять вред его имуществу или окружающей среде” составляет семь (7) 
лет со дня производства. Этот срок является временем, в течение которого потребитель данного 
товара может безопасно им пользоваться при условии соблюдения инструкции по эксплуатации 
данного товара, проводя необходимое обслуживание, включающее замену расходных материалов 
и/или соответствующее ремонтное обеспечение в специализированном сервисном центре.

Дополнительные косметические материалы к данному товару, поставляемые вместе с ним, могут 
храниться в течение двух (2) лет со дня eгo производства.

Срок службы (годности), кроме срока хранения дополнительных косметических материалов, 
упомянутых в предыдущих двух пунктах, не затрагивает никаких других прав потребителя, в 
частности, гарантийного свидетельства KENWOOD, которое он может получить в соответствии с 
законом о правах потребителя или других законов, связанных с ним.

Условия хранения:
Температура: от –20°C до +60°C
Влажность: от 5% до 95%
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FCC WARNING
This equipment may generate or use radio frequency energy. Changes or modifications to this 
equipment may cause harmful interference unless the modifications are expressly approved in 
the instruction manual. The user could lose the authority to operate this equipment if an 
unauthorized change or modification is made.

FCC NOTE
• This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
• This equipment may cause harmful interference to radio communications, if it is not installed 
and used in accordance with the instructions. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

Информация о продукции

Производитель : ДжейВиСи Кенвуд Корпорейшн
 3-12, Морийячо, Канагава-ку, Йокохама-ши, Канагава 221-0022, Япония

Видеорегистратор

Модели: DRV-A301W

Сертификат Соответствия:

Дата выдачи Сертификата 
Соответствия:

Сертификат Соответствия 
действителен до:

Соответствует требованиям 
нормативных документов:

Завод-изготовитель:

RU Д-JP.РА01.В.86908/19

08.11.2019

07.11.2024

TP TC 020/2011 «Электромагнитная совместимость 
технических средств»

Cansonic Company Limited
3/F, Building 1, Guanlan Industrial Park, Grain Group,299 
Guanping Road,
Dafu Community, Guanlan South, Longhua New District, 
Shenzhen, 
China(Китай)

Malti
B’dan, JVCKENWOOD jiddikjara li t-tagħmir tar-radju DRV-A301W huwa konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità huwa disponibbli fl-indirizz intranet li ġej:

Українська
Таким чином, компанія JVCKENWOOD заявляє, що радіообладнання DRV-A301W відповідає Директиві 
2014/53/EU. Повний текст декларації про відповідність ЄС можна знайти в Інтернеті за такою адресою:

Türkçe
Burada, JVCKENWOOD DRV-A301W radyo ekipmanının 2014/53/AB Direktifine uygun olduğunu bildirir. 
AB uyumluluk deklarasyonunun tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur.

Русский
JVCKENWOOD настоящим заявляет, что радиооборудование DRV-A301W соответствует Директиве 
2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему адресу в сети 
Интернет:

Limba românã
Prin prezenta, JVCKENWOOD declară că echipamentul radio DRV-A301W este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la urmatoarea 
adresă de internet:

Български език
С настоящото JVCKENWOOD декларира, че радиооборудването на DRV-A301W е в съответствие с 
Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния 
интернет адрес:

URL: https://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

07

Дата изготовления (месяц/год) находится на этикетке устройства.

В соответствии с Законом Российской Федерации “О защите прав потребителей” срок службы 
(годности) данного товара, “по истечении которого он может представлять опасность для жизни, 
здоровья потребителя, причинять вред его имуществу или окружающей среде” составляет семь (7) 
лет со дня производства. Этот срок является временем, в течение которого потребитель данного 
товара может безопасно им пользоваться при условии соблюдения инструкции по эксплуатации 
данного товара, проводя необходимое обслуживание, включающее замену расходных материалов 
и/или соответствующее ремонтное обеспечение в специализированном сервисном центре.

Дополнительные косметические материалы к данному товару, поставляемые вместе с ним, могут 
храниться в течение двух (2) лет со дня eгo производства.

Срок службы (годности), кроме срока хранения дополнительных косметических материалов, 
упомянутых в предыдущих двух пунктах, не затрагивает никаких других прав потребителя, в 
частности, гарантийного свидетельства KENWOOD, которое он может получить в соответствии с 
законом о правах потребителя или других законов, связанных с ним.

Условия хранения:
Температура: от –20°C до +60°C
Влажность: от 5% до 95%
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товара может безопасно им пользоваться при условии соблюдения инструкции по эксплуатации 
данного товара, проводя необходимое обслуживание, включающее замену расходных материалов 
и/или соответствующее ремонтное обеспечение в специализированном сервисном центре.

Дополнительные косметические материалы к данному товару, поставляемые вместе с ним, могут 
храниться в течение двух (2) лет со дня eгo производства.

Срок службы (годности), кроме срока хранения дополнительных косметических материалов, 
упомянутых в предыдущих двух пунктах, не затрагивает никаких других прав потребителя, в 
частности, гарантийного свидетельства KENWOOD, которое он может получить в соответствии с 
законом о правах потребителя или других законов, связанных с ним.
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FCC WARNING

อุุปกรณ์์นี้้�อาจจะสร้้างพลัังงานหรืือใช้้คลื่่�นความถี่่�วิิทยุุ การดััดแปลงหรืือแก้้ไขอุุปกรณ์์ อาจก่่อให้้เกิิดสััญญาณรบกวน 
ที่่�เป็็นอัันตราย ยกเว้้นว่่าการดััดแปลงจะเป็็นคำำ�แนะนำำ�จากในคู่่�มืือการใช้้งานเอง ผู้้�ใช้้อาจสููญเสีียสิิทธิ์์�ในการใช้้งาน 
อุุปกรณ์์นี้้� หากมีีการดััดแปลงหรืือแก้้ไขโดยที่่�ไม่่ได้้รัับอนุุญาต

FCC NOTE

	 อุปุกรณ์์นี้้�ได้้รัับการทดสอบและสอดคล้องกัับข้้อกำำ�หนด ของอุุปกรณ์์ดิิจิทิัลัคลาส B ของกฎ FCC ส่่วนท่ี่� 15 ข้้อจำำ�กัด 
เหล่่านี้้�ออกแบบมาเพื่่�อการป้้องกัันที่่�เหมาะสม จากการรบกวนที่่�เป็็นอัันตราย ในการติิดตั้้�งสำำ�หรัับการใช้้งานทั่่�วไป

	 อุุปกรณ์์นี้้�อาจก่่อให้้เกิิดสััญญาณรบกวน ที่�เป็็นอัันตรายต่่อการสื่่�อสารทางวิิทยุุ หากไม่่ได้้ติิดตั้้�งและใช้้งานตาม 
คำำ�แนะนำำ�ในคู่่�มือื อย่่างไรก็็ตาม ไม่่มีีการรับัประกันัว่่าจะไม่่เกิดิการรบกวนในการติิดตั้้�งนี้้� หากอุปุกรณ์์นี้้�ก่่อให้้เกิดิการ 
รบกวนที่่�เป็็นอันัตรายต่่อการรับัสัญัญาณวิทิยุหุรือืโทรทัศัน์์ ที่่�สามารถแก้้ปััญหาได้้ โดยการปิิดและเปิิดอุปุกรณ์์ ผู้้�ใช้้ 
ควรพยายามแก้้ไขการรบกวนด้้วยวิิธีีการต่่อไปนี้้� :
- 	 ปรัับตำำ�แหน่่งหรืือย้้ายตำำ�แหน่่งเสาอากาศรัับสััญญาณ
- 	 เพิ่่�มระยะห่่างระหว่่างอุุปกรณ์์และตััวรัับสััญญาณ
-	 เชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์เข้้ากัับช่่องเสีียบอื่่�น ที่่�ไม่่ใช่่ช่่องที่่�เคยต่่อไว้้
-	 ปรึึกษาตััวแทนจำำ�หน่่ายหรืือช่่างเทคนิิคเกี่่�ยวกัับวิิทยุุ / โทรทััศน์์ที่่�มีีประสบการณ์์ เพื่่�อขอความช่่วยเหลืือ

เครื่่�องส่่งสััญญาณนี้้�จะต้้องไม่่ติิดตั้้�งหรืือทำำ�งานใกล้้กัับเสาอาการหรืือเครื่่�องส่่งสััญญาณอื่่�นๆ
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 CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

IC (Industry Canada) Notice
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and 
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause interference.
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation 
of the device.
  
CAUTION
This equipment complies with FCC/IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets 
the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS-102 of the IC radio frequency (RF) Exposure rules. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply without maximum permissive exposure 
evaluation (MPE). But it is desirable that it should be installed and operated keeping the radiator at least 20 cm or 
more away from person’s body.

Pour le Canada
Note de ‘IC (Industrie Canada)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation 
est autorisée aux deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.
  
ATTENTION
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements énoncées pour un environnement non 
contrôlé et respecte les règles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes directrices d’exposition et d’exposition aux 
fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de l’IC. Cet équipement doit être installé et utilisé en gardant une distance 
de 20 cm ou plus entre le radiateur et le corps humain.

Supplier’s Declaration of Conformity
Trade Name:  KENWOOD
Products:  Dashboard Camera
Model Name:  DRV-A301W
Responsible Party:  
JVCKENWOOD USA CORPORATION
2201 East Dominguez Street, 
Long Beach, CA 90810, U.S.A.
PHONE: 310 639-9000

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING 
TWO CONDITIONS:
(1)  THIS DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND
(2)  THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY 
CAUSE UNDESIRED OPERATION.

Complies with
IMDA Standards

DB02771

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

IC (Industry Canada) Notice

อุุปกรณ์์นี้้�มีีตััวส่่ง / ตััวรัับสััญญาณที่่�ได้้รัับการยกเว้้นใบอนุุญาต RSS ของศููนย์์นวััตกรรมวิิทยาศาสตร์์และการพััฒนา
ทางเศรษฐกิิจของแคนาดา  การใช้้งานจะต้้องเข้้าสองเงื่่�อนไขต่่อไปนี้้� :

1.	 อุุปกรณ์์จะไม่่ก่่อให้้เกิิดสััญญาณรบกวน
2.	 อุุปกรณ์์นี้้�ต้้องยอมรัับสััญญาณรบกวนใด ๆ  รวมถึึงสััญญาณรบกวนที่่�อาจทำำ�ให้้เกิิดการทำำ�งานที่่�ไม่่พึึงประสงค์์

ของอุุปกรณ์์ด้้วย

คำำ�เตืือน

อุุปกรณ์์นี้้�สอดคล้้องกัับข้้อ จำำ�กััด การสััมผััสถููกรัังสีีของ FCC / IC ที่่�กำำ�หนดไว้้สำำ�หรัับสภาพแวดล้้อมที่่�ไม่่มีีการควบคุุม 
และเป็็นไปตามหลักัเกณฑ์์การสัมัผัสักับัคลื่่�นความถี่่�วิทิยุ ุFCC (RF) และ RSS-102 ของกฎการสัมัผัสักับัคลื่่�นความถี่่�วิทิยุุ 
IC (RF) อุุปกรณ์์นี้้�มีีพลัังงาน RF ในระดัับต่ำำ��มากซึ่่�งถืือว่่าผ่่าน Maximum Permissive Exposure (MPE) อย่่างไรก็็ตาม 
ควรที่่�จะติิดตั้้�งและใช้้งานให้้ห่่างจากตััวบุุคคลอย่่างน้้อย 20 ซม.

การประกาศความสอดคล้้องของตััวแทนจำำ�หน่่าย

ชื่่�อทางการค้้า	  :	 KENWOOD
ผลิิตภััณฑ์์	 : 	 กล้้องติิดรถยนต์์
ชื่่�อรุ่่�น	 :	  DRV-A301W
ผู้้�รัับผิิดชอบ	 :	 JVCKENWOOD (THAILAND) CORPORATION
	 	 	 240/33, 240/35 อาคารอโยธยา ทาวเวอร์์ ชั้้�น18
	 	 	 ถนนรััชดาภิิเษก แขวงห้้วยขวาง เขตห้้วยขวาง กทม. 10310
	 	 	 โทร: 66 (0) 22741770

อุุปกรณ์์นี้้�สอดคล้้องกัับส่่วนที่่� 15 ของกฎ FCC การดำำ�เนิินการจะต้้องเป็็นไปตามเงื่่�อนไขสองประการดัังต่่อไปนี้้�:

1.	 อุุปกรณ์์นี้้�จะไม่่ทำำ�ให้้เกิิดสััญญาณรบกวนที่่�เป็็นอัันตราย 
2.	 อุุปกรณ์์นี้้�ต้้องยอมรัับสััญญาณรบกวนใด ๆ  รวมถึึงสััญญาณรบกวนที่่�อาจทำำ�ให้้เกิิดการทำำ�งานที่่�ไม่่พึึงประสงค์์

ของอุุปกรณ์์ด้้วย
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Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation 
est autorisée aux deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.
  
ATTENTION
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements énoncées pour un environnement non 
contrôlé et respecte les règles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes directrices d’exposition et d’exposition aux 
fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de l’IC. Cet équipement doit être installé et utilisé en gardant une distance 
de 20 cm ou plus entre le radiateur et le corps humain.

Supplier’s Declaration of Conformity
Trade Name:  KENWOOD
Products:  Dashboard Camera
Model Name:  DRV-A301W
Responsible Party:  
JVCKENWOOD USA CORPORATION
2201 East Dominguez Street, 
Long Beach, CA 90810, U.S.A.
PHONE: 310 639-9000

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING 
TWO CONDITIONS:
(1)  THIS DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND
(2)  THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY 
CAUSE UNDESIRED OPERATION.

Complies with
IMDA Standards

DB02771

อุุปกรณ์์

-	ก่่ อนเริ่่�มการใช้้งาน ให้้ตรวจสอบอุุปกรณ์์ด้้านล่่างนี้้�

กล้้องติิดรถยนต์์ 

(มีี microSD card 16GB)

ฐานยึึดแบบสุุญญากาศ สายไฟสำำ�หรัับ

ต่่อกัับที่่�จุุดบุุหรี่่�

สาย USB ฐานยึึดอุุปกรณ์์ ตััวรััดสายไฟ

อุุปกรณ์์ของจริิงอาจแตกต่่างจากภาพเหล่่านี้้�

	คุ ุณสมบััติิสำำ�คััญ

	 หน้้าจอ LED สีีขนาด 2.7” 

	 เราพััฒนาหน้้าจอท่ี่�เหมาะสมสำำ�หรัับอุุปกรณ์์กล้้องนี้้� เพื่่�อให้้การแสดงผลแบบละเอีียด การออกแบบนี้้� ทำ ำ�ให้้คุุณ  
สามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้ได้้ และให้้คุุณสามารถดููภาพนิ่่�งที่่�คุุณถ่่ายไว้้ได้้

	 ฐานยึึดแม่่เหล็็กเพื่่อให้้การเคลื่่อนย้้ายสะดวกมากขึ้้�น

	 เป็็นเรื่่�องยากที่่�จะโฟกัสกับการเคลื่่�อนไหว เราได้้พััฒนาแท่่นชาร์์จท่ี่�สามารถใส่่หรืือถอดอุุปกรณ์์ได้้อย่่างง่่ายดาย       
เพื่่�อให้้คุุณสามารถเก็็บภาพที่่�ดีีที่่�สุุดได้้

	 G sensor/การล็็อกไฟล์์

	 กล้้องติิดรถยนต์์จะมีีเซนเซอร์์ในการจัับการกระแทก และบัันทึึกภาพในทัันทีี  และสามารถบัันทึึกไฟล์์ด้้วยตััวคุุณ   
เองได้้ โดยกดปุ่่�มที่่�เตรีียมไว้้ได้้อย่่างง่่ายดาย และสามารถบันัทึกึไฟล์ด้้วยตัวัคุุณเองได้้ โดยการกดปุ่่�มรอบๆ หน้้าจอ 
คุุณสามารถบัันทึึกไฟล์์แยกได้้

	 เทคโนโลยีีการเริ่่�ม/หยุุด อััตโนมััติิ

	 กล้้องติิดรถยนต์์นี้้�มีีเซนเซอร์์ที่่�จะเปิิดหรืือปิิดการใช้้งานกล้้องอััตโนมััติิ ตามการใช้้งานรถยนต์์

	 ไมโครโฟนและลำำ�โพงในตััว

	 มีีไมโครโฟนและลำำ�โพงในตััว ซึ่่�งสามารถใช้้งานในการเล่่นไฟล์์ที่่�ถููกบัันทึึกด้้วย

	GPS Data

	 กล้้องตััวนี้้�สามารถบัันทึึกตำำ�แหน่่งที่่�คุุณอยู่่�และความเร็็วของการขัับขี่่�ในขณะบัันทึึกวีีดีีโอ ด้้วยตััวติิดตั้้�ง GPS

	Parking Mode 

	 กล้้องตัวันี้้�มีี Parking Mode คุณุสมบัตัิพิิเิศษนี้้� กล้้องจะบันัทึกึไฟล์วีีดีีโอเป็็นเวลา 30 วินิาทีี เมื่่�อรถยนต์์มีีการเคลื่่�อนไหว 
โดยจะต้้องเชื่่�อมต่่อสายเข้้ากัับไฟหลัักของรถ โดยใช้้ CA-DR1030 (อุุปกรณ์์เสริิม)
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ตำำ�แหน่่งของปุ่่�มต่่างๆและฟัังก์์ชัันการทำำ�งาน

1.	 เปิิด/ปิิดเครื่่อง

	 กดปุ่่�มค้้างไว้้ 3 วิินาทีี เพื่่�อเปิิดหรืือเปิิดเครื่่�อง
2.	 เลื่่อนขึ้้�น / เปิิดหรืือปิิดเสีียง

	 เลื่่�อนขึ้้�น
	 เลื่่�อนตััวเลืือกขึ้้�นด้้านบน หรืือไปยัังไฟล์์ก่่อนหน้้าในโหมดการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้
	 เปิิดหรืือปิิดเสีียง
	 เปิิดหรืือปิิดฟัังก์์ชัันการอััดเสีียงระหว่่างการบัันทึึกในโหมดวีีดีีโอ
3.	 เลื่่อนลง / ปิิดหน้้าจอ

	 เลื่่�อนลง
	 เลื่่�อนตััวเลืือกลง หรืือไปยัังไฟล์์ถััดไป ในโหมดการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้
	 ปิิดหน้้าจอ
	 เปิิดหรืือปิิดหน้้าจอ LCD
4.	การล็็อกไฟล์์/เชื่่อมต่่อ Wireless

	 การล็็อกไฟล์์
	 กดปุ่่�มนี้้� เพื่่�อป้้องกัันการเขีียนทัับของไฟล์์วีีดีีโอที่่�กำำ�ลัังเปิิดอยู่่�
	 หมายเหตุุ:
	 -	 หากกดปุ่่�มนี้้� ในขณะที่่�เล่่นไฟล์์ช่่วงแรก (1/3) ของวีีดีีโอ ไฟล์์ก่่อนหน้้าจะถููกล็็อกไว้้ด้้วย
	 -	 หากดปุ่่�มนี้้� ในขณะที่่�เล่่นไฟล์์ช่่วงหลััง (3/3) ของวีีดีีโอ ไฟล์์ถััดไปจะถููกล็็อกไว้้ด้้วย (หากมีีการบัันทึึกต่่อเนื่่�อง)
	 เชื่่�อมต่่อ Wireless
	 กดปุ่่�มค้้างไว้้ 3 วิินาทีี เพื่่�อเข้้าสู่่�โหมดการจัับคู่่� จะไม่่สามารถกดได้้ ในขณะที่่�กำำ�ลัังบัันทึึกวีีดีีโอหรืือขณะเล่่นไฟล์์ที่่�

บัันทึึกไว้้
5.	 เมนูู

	 กดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเปิิดเมนููตััวเลืือกสำำ�หรัับโหมดที่่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่� กดปุ่่�มนี้้� 2 ครั้้�ง เพื่่�อเข้้าสู่่�เมนููการตั้้�งค่่าทั่่�วไป
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6.	บัันทึึก / OK

	 บัันทึึก
	 ในโหมดวีีดีีโอ กดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเริ่่�มหรืือหยุุดการบัันทึึกวีีดีีโอ
	 ในโหมดภาพนิ่่�ง กดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อถ่่ายภาพนิ่่�ง
7.	 โหมด / ถ่่ายภาพแบบ Screen Shot

	 โหมด
	 กดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเปลี่่�ยนโหมด ระหว่่างวีีดีีโอ, ภาพนิ่่�ง และโหมดการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้
	 ถ่่ายภาพแบบ Screen Shot
	 ในขณะที่่�กำำ�ลัังบัันทึึกวีีดีีโออยู่่� กดปุ่่�มนี้้� เพื่่�อถ่่ายภาพนิ่่�งในวีีดีีโอที่่�กำำ�ลัังบัันทึึกอยู่่�
8.	หน้้าจอ

	 อุุปกรณ์์นี้้�ได้้ติิดตั้้�ง หน้้าจอ LCD ขนาด 2.7 นิ้้�ว
9.	 ไฟแสดงสถานะ LED

	 สีีแดง: เครื่่�องเปิิดอยู่่�, สีีแดง(กระพริิบ): กำำ�ลัังบัันทึึก, สีีฟ้้า: กำำ�ลัังชาร์์จ
10. ช่่องต่่ออุุปกรณ์์สำำ�หรัับติิดตั้้�ง

	 สำำ�หรัับติิดตั้้�งเข้้ากัับฐานยึึด
11. ลำำ�โพง

	 สำำ�หรัับเสีียงจากระบบและเสีียงที่่�บัันทึึกไว้้

12
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DC-IN/Data transfer Port
By connecting the device with the supplied cigar lighter adapter cable you are 
able to charge the device. This will also be utilized to let you connect the USB cord to 
your computer. You can either connect the cigar lighter adapter cable with the device 
or magnetic connector.

Microphone
Built-in microphone for audio recording.    

Reset Button
On the rare occasions the device has a problem, use the reset button to shut down 
the device. Simply press the reset until the device turns off and the device will 
automatically turn on.

14.

15.

16.

Recommended installation position
Install the device in a position where it will not block the front view of the driver 
(position where hidden by the rear-view mirror).
Install the device so that it is within the wiping range of the wiper.
Mounting the device to the center of the windshield behind the rear-view mirror 
will facilitate optimal video recording.

Caution
When passing the power cord through the front pillar or another part, observe the 
points below when performing the wiring work.
Wire the power cord farther forward or farther rearward than the airbag so that it 
does not interfere with the airbag.
In the case of a vehicle in which the front pillar cover is fixed in place with special 
clips or the like, the clips may need to be replaced after you remove the front pillar 
cover. For how to remove the front pillar cover, the availability of replacement 
parts and other information, contact the vehicle dealer.
Fix the power cord in place with commercially available soft tape or the like so that 
it does not interfere with driving.        

Installation and Connection

Left-hand Drive Right-hand Drive

•

• 
• 

 

 

•

•

•

12. ช่่องใส่่ microSD Card

	 ใส่่ microSD Card ของคุุณที่่�ช่่องนี้้� ใส่่การ์์ดเข้้าไปจนกว่่าจะได้้ยิินเสีียงคลิิก 
	 (กล้้องมาพร้้อมกัับ microSD Card ในเครื่่�องแล้้ว)

	 การใส่่ microSD Card เข้้าที่่�เครื่่�อง
	 กล้้องตััวนี้้�ออกแบบมาเพื่่�อให้้ใส่่ microSD Card แบบมาตรฐาน เพื่่�อบัันทึกึไฟล์ ก่่อนการติิดตั้้�ง ให้้แน่่ใจว่่า ด้านแถบ

โลหะสีีทองหันัไปทางด้้านล่่าง เมื่่�อเสีียบการ์์ดเข้้าไปแล้้ว ให้้กดจนกว่่าจะได้้ยินิเสีียงคลิกิ เพื่่�อให้้ตัวัล็อ็ก ล็อ็กการ์์ดไว้้

	คำ ำ�แนะนำำ�:
	-	 หากคุุณไม่่สามารถกดการ์์ดลงไปได้้ (ไม่่ได้้ยิินเสีียงคลิิก) ให้้ใช้้เหรีียญขนาดเล็็ก กดที่่�ด้้านบนของการ์์ดเพื่่�อดััน

เข้้าไปให้้สุุด
	-	 ข้้อควรจำำ� : อย่่าถอดหรืือใส่่การ์์ด ในระหว่่างที่่�เปิิดเครื่่�องอยู่่�
	-	 เครื่่�องจะปิิดโดยอััตโนมััติิ เมื่่�อคุุณใส่่หรืือถอดการ์์ด

13. AV Output

	 อุุปกรณ์์นี้้�สามารถเชื่่�อมต่่อกัับหน้้าจอภายนอกได้้ โดยใช้้สาย AV (หาซื้้�อได้้ทั่่�วไป)
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DC-IN/Data transfer Port
By connecting the device with the supplied cigar lighter adapter cable you are 
able to charge the device. This will also be utilized to let you connect the USB cord to 
your computer. You can either connect the cigar lighter adapter cable with the device 
or magnetic connector.

Microphone
Built-in microphone for audio recording.    

Reset Button
On the rare occasions the device has a problem, use the reset button to shut down 
the device. Simply press the reset until the device turns off and the device will 
automatically turn on.

14.

15.

16.

Recommended installation position
Install the device in a position where it will not block the front view of the driver 
(position where hidden by the rear-view mirror).
Install the device so that it is within the wiping range of the wiper.
Mounting the device to the center of the windshield behind the rear-view mirror 
will facilitate optimal video recording.

Caution
When passing the power cord through the front pillar or another part, observe the 
points below when performing the wiring work.
Wire the power cord farther forward or farther rearward than the airbag so that it 
does not interfere with the airbag.
In the case of a vehicle in which the front pillar cover is fixed in place with special 
clips or the like, the clips may need to be replaced after you remove the front pillar 
cover. For how to remove the front pillar cover, the availability of replacement 
parts and other information, contact the vehicle dealer.
Fix the power cord in place with commercially available soft tape or the like so that 
it does not interfere with driving.        

Installation and Connection

Left-hand Drive Right-hand Drive

•

• 
• 

 

 

•

•

•

14. DC-IN / ช่่องต่่อสำำ�หรัับส่่งข้้อมููล

เมื่่�อเชื่่�อมต่่อกล้้องติิดรถยนต์์กัับสายไฟสำำ�หรัับเสีียบช่่องจุุดบุุหรี่่� คุ ุณจะสามารถชาร์์จแบตเตอรี่่�ของกล้้องได้้ 
ช่่องเสีียบนี้้� ส ามารถใช้้ต่่อสาย USB กับคอมพิิวเตอร์์ คุ ณสามารถเชื่่�อมต่่อสายไฟสำำ�หรัับเสีียบช่่องจุุดบุุหรี่่�กัับตััว 
เครื่่�อง หรืือใช้้ฐานยึึดแม่่เหล็็กสำำ�หรัับการชาร์์จก็็ได้้

15. ไมโครโฟน

	 อุุปกรณ์์นี้้�ได้้ติิดตั้้�งไมโครโฟนสำำ�หรัับการบัันทึึกเสีียงไว้้แล้้ว
16. ปุ่่�ม Reset

เมื่่�อเครื่่�องเกิิดปััญหาในบางโอกาส ให้้กดปุ่่�ม reset เพื่่�อปิิดเครื่่�อง ให้้กดค้้างที่่�ปุ่่�มนี้้�จนกว่่าเครื่่�องจะปิิด หลัังจากนั้้�น 
เครื่่�องจะเปิิดขึ้้�นเองโดยอััตโนมััติิ

การติิดตั้้�งและการเชื่่อมต่่อ

-	ตำ ำ�แหน่่งการติิดตั้้�งที่่�แนะนำำ�

	 ติิดตั้้�งกล้้องในตำำ�แหน่่งที่่�จะไม่่กีีดขวางวิิสััยทััศน์์ของผู้้�ขัับขี่่� (ตำำ�แหน่่งที่่�อยู่่�ด้้านหลัังกระจกมองหลััง)

	 ติิดตั้้�งกล้้องในตำำ�แหน่่งที่่�ที่่�ปััดน้ำำ��ฝนปััดถึึง

	 ติิดตั้้�งกล้้องกล้้องให้้กลางที่่�สุุด โดยให้้อยู่่�ที่่�ด้้านหลัังของกระจกมองหลััง เพื่่�อการมองเห็็นที่่�ดีี

 พวงมาลััยซ้้าย                                              พวงมาลััยขวา

คำำ�เตืือน

	 เมื่่�อต้้องเดิินสายไฟโดยผ่่านโครงรถหรืือส่่วนอื่่�นๆ ให้้ตรวจสอบตามหััวข้้อต่่อไปนี้้�

	 ให้้เดิินสายไฟอ้้อมตำำ�แหน่่งของถุุงลมนิิรภััย เพื่่�อไม่่ให้้สายไฟไปขััดขวางการทำำ�งานของถุุงลมนิิรภััย

	 สำำ�หรัับกรณีีของรถยนต์์ ที่�ตััวที่่�ครอบเสาโครงรถด้้านหน้้าติิดด้้วยตััวล็็อกพิิเศษ คุณอาจจะต้้องติิดตััวล็็อกใหม่่ 
เมื่่�อคุุณถอดท่ี่�ครอบเสาโครงรถด้้านหน้้าออก สำำ�หรัับวิิธีีการถอดตััวครอบเสาโครงรถ, ชิ้้ �นส่่วน และข้้อมููลอื่่�นๆ 
ให้้ติิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่ายรถของคุุณ

	 ให้้ติิดสายไฟในตำำ�แหน่่งที่่�เหมาะสม เพื่่�อไม่่ให้้ขััดขวางการขัับขี่่�
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1.

1.1 การต่่อเครื่่องกัับฐานยึึดแม่่เหล็็ก

	 ติิดตั้้�งเครื่่�องกัับ (e) ฐานยึึดแม่่เหล็็ก
	 ให้้แน่่ใจว่่าได้้ติิดตั้้�งเครื่่�องกัับฐานยึึดแม่่เหล็็กในตำำ�แหน่่งที่่�ถููกต้้องแล้้ว

1.2 การเปลี่่�ยนตััวยึึดแบบสุุญญากาศเป็็นตััวยึึดแบบกาว

	 	 	 ตััวยึึดแบบสุุญญากาศ 	 	 ตััวยึึดแบบกาว

(a) ตััวถอดแผ่่นสุุญญากาศ

(b) ด้้ามล็็อก

(c) แหวนล็็อก

(d) ช่่องต่่อ Power
(e) ฐานยึึดแม่่เหล็็ก

ในกล่่องจะมีีฐานยึึดมาให้้ 2 แบบ แบบแรกคืือฐานยึึดแบบสุุญญากาศ แบบที่่�สองคืือแบบเทปกาว  แบบสุุญญากาศ 
จะง่่ายสำำ�หรัับติิดตั้้�งบนกระจกหน้้ารถ ส่่วนแบบเทปกาวจะมั่่�นคงสำำ�หรัับอุุปกรณ์์มากกว่่า

เครื่่�องจะต่่อกัับฐานยึึดแบบสุุญญากาศมาให้้อยู่่�แล้้ว หากคุุณต้้องการเปลี่่�ยนเป็็นแบบเทปกาว ให้้ทำำ�ตามด้้านล่่างนี้้� :
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การใช้้ฐานยึึดแบบเทปกาว:

	 คลาย (c) แหวนล็็อก บนฐานยึึดแบบสุุญญากาศ และดึึง (e) ฐานยึึดแม่่เหล็็ก ออก

	 จากนั้้�น คลาย (c) แหวนล็็อก บนฐานยึึดแบบเทปกาว และติิด (e) ฐานยึึดแม่่เหล็็ก กัับฐานยึึดแบบเทปกาว

	 ทำำ�ความสะอาดพื้้�นที่่�ที่่�ต้้องการติิดตั้้�ง และลอกแผ่่นปิิดเทปกาวออก และติิดตั้้�งไปที่่�กระจก

        คลายล็็อก 	                                         หมุุนให้้แน่่นขึ้้�น

2.	ติิดตััวยึึดกัับกระจกและเริ่่�มการบัันทึึก

ลอกแผ่่นฟีีล์์มออกและเลืือกตำำ�แหน่่งที่่�จะติิดตั้้�งบนกระจก ในจุุดที่่�จะไม่่รบกวนการมองเห็็น จากนั้้�นให้้ติิดฐานยึึด 
สุุญญากาศ ปลด (b) ด้้ามล็็อก โดยการดึึงลง จั บให้้ตััวยึึดอยู่่�ในตำำ�แหน่่งท่ี่�ต้้องการและกดไว้้ จากนั้้�นให้้ดััน              
(b) ด้้ามล็็อก กลัับเข้้าที่่�
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Select Time Zone

United States (EST)

United States (CST) 

United States (MST) 

United States (PST)

Press OK to continue.

Set Time and Date 

11  :  17  :  01

02  /  13  /  2019

MM  /  DD  /  YYYY

Press OK to continue.

LanguageLanguage

Press OK to continue.

En

De

Fr

Nl

Select Country

United States 

Canada

Russia

Spain

Press OK to continue.

English
Deutsch
Français
Nederlands

3.	การปรัับมุุมมอง

	 คลาย (c) แหวนล็็อก และปรับัมุุมมองของอุุปกรณ์์ตามที่�ต้้องการ เมื่่�อได้้ตำำ�แหน่่งแล้้วให้้หมุนุ (c) แหวนล็็อก ให้้แน่่น
4.	การเชื่่อมต่่อกัับที่่�จุุดบุุหรี่่�

	 เชื่่�อมต่่อสายไฟที่่�ใช้้สำำ�หรัับช่่องที่่�จุุดบุุหรี่่�ที่่�มีีมาให้้ ให้้ใช้้ที่่�รััดสายไฟเพื่่�อล็็อกสายไฟ ให้้เรีียบร้้อย

ต่่อสายไฟที่่�ต่่อกัับที่่�จุุดบุุหรี่่� เข้้ากัับ (d) ช่่องต่่อ Power ที่่�ตััวอุุปกรณ์์  หากต่่อสายเรีียบร้้อยแล้้ว อุุปกรณ์์จะเริ่่�มชาร์์จไฟ

 คำำ�เตืือน

ก่่อนการใช้้งาน ให้้ตรวจสอบว่่าได้้ถอดกุุญแจรถออกแล้้ว และได้้ถอดสายแบตเตอร่ี่�ขั้้�วลบออกแล้้ว เพื่่�อป้้องกััน 
การลััดวงจร
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Select Time Zone

United States (EST)

United States (CST) 

United States (MST) 

United States (PST)

Press OK to continue.

Set Time and Date 

11  :  17  :  01

02  /  13  /  2019

MM  /  DD  /  YYYY

Press OK to continue.

LanguageLanguage

Press OK to continue.

En

De

Fr

Nl

Select Country

United States 

Canada

Russia

Spain

Press OK to continue.

English
Deutsch
Français
Nederlands

การตั้้�งค่่าครั้้�งแรก

-	 การตั้้�งค่่าครั้้�งแรก

เมื่่�อเปิิดเครื่่�อง หน้้าจอจะเปิิดขึ้้�นมาและจะแสดงการตั้้�งค่่าครั้้�งแรกให้้

-	 เลืือกภาษา

-	 เลืือกประเทศและโซนเวลา

-	 เลืือกเวลาและวัันที่่�
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FHD
1080P 00:59

11:17:01  02/13/2019

1 2

13 12 11 10 

3 4 5 6 7

8

9

Select Speed Units

Press OK to continue.

MPH

KMH

Set Wireless Link Password

Press OK to continue.

1  2  3  4  5  6  7  8  

-	 เลืือกหน่่วยความเร็็ว

		

-	ตั้้ �งค่่า Password สำำ�หรัับ wireless

คำำ�แนะนำำ�:

คุุณสามารถรีีเซ็็ตการตั้้�งค่่า โดยการตั้้�งค่่าใน SETUP MENU หรืือเลืือกค่่าเริ่่�มต้้น
คุุณสามารถเปลี่่�ยนการแสดงผลเป็็นแบบไม่่แสดงตััวเลขได้้ ในขณะที่่�ทำำ�การตั้้�ง Password
หากเรีียบร้้อยแล้้ว อุุปกรณ์์จะเปิิดขึ้้�น และเริ่่�มการบัันทึึกอััตโนมััติิ เมื่่�อมีีไฟ 12V เข้้า ให้้สตาร์์ทรถ และออกเดิินทางได้้!

-	 หากไม่่มีีช่่อง 12V หรืือที่่�จุุดบุุหรี่่�ที่่�รถของคุุณ ให้้ใช้้สาย USB
-	 อย่่าต่่ออุุปกรณ์์เข้้ากัับช่่องจุุดบุุหรี่่�หรืือช่่อง 12V โดยตรง อาจจะทำำ�ให้้อุุปกรณ์์เสีียหายหรืือชำำ�รุุดได้้
-	 มีีชุุดสายไฟ CA-DR1030 จำำ�หน่่าย 
	 เพื่่�อใช้้สำำ�หรัับต่่อสายไฟเข้้ากัับกล่่องฟิิวส์์โดยตรง เพื่่�อที่่�จะได้้เหลืือช่่อง 12V ไว้้ใช้้สำำ�หรัับต่่ออุุปกรณ์์อื่่�นๆ

กรุุณาอ่่านโดยละเอีียด และทำำ�ตามคำำ�แนะนำำ�ด้้านล่่าง เพื่่�อช่่วยให้้คุุณสามารถใช้้งานได้้อย่่างปลอดภััย
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FHD
1080P 00:59

11:17:01  02/13/2019

1 2

13 12 11 10 

3 4 5 6 7

8

9

Select Speed Units

Press OK to continue.

MPH

KMH

Set Wireless Link Password

Press OK to continue.

1  2  3  4  5  6  7  8  

การใช้้งานทั่่�วไป

-	 โหมด Video

ข้้อมููลต่่อไปนี้้�จะช่่วยให้้คุุณเข้้าใจสััญลัักษณ์์ต่่างๆ ที่่�ปรากฏบนหน้้าจอในโหมดวีีดีีโอ และฟัังก์์ชัันการใช้้งานต่่างๆ บาง
สััญลัักษณ์์จะแสดงขึ้้�นมาต่่อเมื่่�อสามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันนั้้�นๆ ได้้

1.	 โหมด	 :	  แสดงว่่าอุุปกรณ์์อยู่่�ในโหมดวีีดีีโอ
2.	 ความละเอีียด	 : 	แสดงความละเอีียดของวีีดีีโอ
3.	 G Sensor	 : 	แสดงความไวของ G-Sensor ที่่�ตั้้�งค่่าไว้้
4.	 ความยาววีีดีีโอ	 :	 ความยาวของไฟล์์วีีดีีโอแต่่ละไฟล์์
5.	 ความสว่่าง	 :	 ความสว่่างของภาพ
6.	 GPS	 :	 หากสััญลัักษณ์์กระพริิบ แสดงว่่าอุุปกรณ์์กำำ�ลังหาตำำ�แหน่่งของสััญญาณ GPS 

เมื่่�อพบสััญญาณ GPS แล้้ว สััญลัักษณ์์จะไม่่กระพริิบ
7.	 ความยาวไฟล์์ที่่�บัันทึึก	 :	 แสดงความยาวของไฟล์์ที่่�กำำ�ลังบัันทึึกอยู่่�
8.	 เซนเซอร์์ Parking Mode	:	 แสดงเมื่่�อเปิิดใช้้งานเซนเซอร์์ Parking Mode
9.	 การล็็อกไฟล์์	 :	 จะแสดงเมื่่�อไฟล์์วีีดีีโอปััจจุุบัันได้้ล็็อกไว้้
10.	วัันที่่�	 :	 แสดงวัันที่่�ปััจจุุบััน
11.	เวลา	 :	 แสดงเวลาปััจจุุบััน
12.	ไมโครโฟน	 :	 เมื่่�อปิิดฟัังก์์ชัันการบัันทึึกเสีียง สััญลัักษณ์์นี้้�จะถููกขีีดฆ่่าด้้วยเส้้นสีีแดง
13.	สถานะ Power	 :	 แสดงว่่ามีีการชาร์์จอุุปกรณ์์หรืือไม่่

การตั้้�งค่่าเริ่่�มต้้น เป็็นการเลืือกเพื่่�อให้้คุุณภาพไฟล์์ท่ี่�ดีีและเพื่่�อการใช้้งานทั่่�วไป โดยปกติิแล้้ว ไม่่มีีความจำำ�เป็็นจะ 
ต้้องเปลี่่�ยนการตั้้�งค่่า

หากคุุณต้้องการปรัับการตั้้�งค่่า ให้้ดููคำำ�แนะนำำ�ต่่อไปนี้้�
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Resolution

Video Length

Exposure

Parking Mode Sensor

OK Enter MENU Back

FHD
1080P

การใช้้งานทั่่�วไป

-	 เมนูู Video

เข้้าสู่่�เมนูู Video โดยกดที่่�ปุ่่�ม MENU ในโหมด Video

กดปุ่่�ม ขึ้้�น หรืือ ลง เพื่่�อเลืือกการตั้้�งค่่าที่่�ต้้องการ จากนั้้�นกดปุ่่�ม OK เพื่่�อเข้้าสู่่�เมนููด้้านใน

เมื่่�อคุุณเข้้ามาสู่่ �เมนูด้้านในแล้้ว ให้้เลื่่�อนไปยัังตััวเลืือกที่่�ต้ ้องการ จากนั้้�นกดปุ่่ �ม  OK เพื่่�อยืืนยัันการเลืือก 
และกลัับไปยัังเมนูู Video

กดปุ่่�ม MENU สองครั้้�ง เพื่่�อกลัับไปยัังโหมด Video

คำำ�แนะนำำ�:

	คุ ุณจะไม่่สามารถเข้้าสู่่�เมนููได้้ในขณะที่่�บัันทึึกวีีดีีโออยู่่�

	 Resolution: เลืือกความละเอีียดของวีีดีีโอ

	ตััวเลืือก: 1080P 30fps (ค่่าเริ่่�มต้้น) / 720P 60fps

	 Video Length: ตั้้�งค่่าความยาวของไฟล์วีีดีีโอแต่่ละไฟล์ การบันัทึกึวีีดีีโอจะถูกูตัดัแบ่่งและบันัทึกึแยกไว้้ ฟัังก์์ชันั 
การบัันทึึกวนทัับจะบัันทึึกทัับไฟล์์วีีดีีโอที่่�เก่่าที่่�สุุดและไม่่ได้้ถููกป้้องกัันไว้้ เมื่่�อหน่่วยความจำำ�เต็็ม

	ตััวเลืือก: 1 Minute (ค่่าเริ่่�มต้้น)/3 Minutes/5 Minutes

	 Exposure: ตั้้�งค่่าความสว่่างของภาพ
	 ตััวเลืือก: +2/+1/0(ค่่าเริ่่�มต้้น)/-1/-2
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Resolution

Video Length

Exposure

Parking Mode Sensor

OK Enter MENU Back

FHD
1080P

	 Parking Mode Sensor: ฟัังก์์ชันั Parking Mode จะสามารถใช้้งานได้้ เมื่่�อเปิิดเซ็น็เซอร์์ Parking Mode และได้้ 
เชื่่�อมต่่อชุุดสายไฟกัับไฟตรงของรถ

	 ตััวเลืือก: On/Off(ค่่าเริ่่�มต้้น)
	 <Normal Mode to Parking Mode>
	 หากเครื่่�องไม่่พบการเคลื่่�อนไหวเกิิน 5 นาทีี เครื่่�องจะปิิดลงโดยอััตโนมััติิและเข้้าสู่่� Parking Mode
	 <Recording at Parking Mode>
	 เมื่่�อเครื่่�องพบการเคลื่่�อนไหวใน Parking Mode เครื่่�องจะเปิิดขึ้้�นโดยอััตโนมััติิและทำำ�การบัันทึึกวีีดีีโอเป็็นเวลา 

30 วิินาทีี ในช่่วงเวลานี้้� หากเครื่่�องพบการเคลื่่�อนไหวอีีก ก็็จะบัันทึึกต่่อไปเรื่่�อยๆ จนกว่่าจะไม่่มีีการเคลื่่�อนไหว 
และเครื่่�องก็็จะกลัับเข้้าสู่่� Parking Mode

	 <Parking Mode to Normal Mode>
	 หากเครื่่�องพบการเคลื่่�อนไหวมากกว่่า 15 วิ ินาทีี  ระบบจะเข้้าใจว่่ามีีผู้้�ขัับข่ี่�รถยนต์์ เครื่่�องจะเปล่ี่�ยนจากโหมด 

จอดรถเป็็นโหมดปกติิโดยอััตโนมััติิ

	 G Sensor: G Sensor คือ เซนเซอร์์ท่ี่�ตรวจจัับแรงกระแทก เมื่่�อเครื่่�องพบแรงกระแทก ระบบจะล็อ็กไฟล์ปััจจุุบันั 
โดยอััตโนมััติิ สามารถปรัับตั้้�งค่่าความไวของของเซนเซอร์์ที่่�นี่่�

	 ตััวเลืือก: High/Medium (ค่่าเริ่่�มต้้น)/Low/Off

	 GPS: เปิิดหรืือปิิดการใช้้งานฟัังก์์ชััน GPS
	 ตััวเลืือก: On(ค่่าเริ่่�มต้้น) / Off

	 Speed Units: เลืือกหน่่วยความเร็็ว
	 ตััวเลืือก: MPH(ค่่าเริ่่�มต้้น)/KMH

	 Screen Saver: อุุปกรณ์์มีีฟัังก์์ชัันที่่�ทำำ�ให้้หน้้าจอปิิดลงเมื่่�อไม่่มีีการใช้้งานระยะหนึ่่�ง กดปุ่่�มใดๆ เพื่่�อให้้หน้้าจอ 
กลัับมาแสดงดัังเดิิม

	 ตััวเลืือก: Off (ค่่าเริ่่�มต้้น)/30 Seconds/2 Minutes
	 หมายเหตุุ: เมื่่�อเปิิดใช้้งาน Parking Mode หลัังจากบัันทึึกวีีดีีโอไปได้้ 2 นาทีี  หน้้าจอ LCD จะปิิดอััตโนมััติิ 

(การตั้้�งค่่าเวลาเปิิดหน้้าจอของ Parking Mode: N/A)

	 KENWOOD Stamp: ให้้แสดงหรืือไม่่แสดงโลโก้้ KENWOOD บนไฟล์์ที่่�บัันทึึก
	 ตััวเลืือก: On (ค่่าเริ่่�มต้้น)/Off

	 Time & Date Stamp: ให้้แสดงหรืือไม่่แสดงวัันที่่�และเวลาบนไฟล์์ที่่�บัันทึึก
	 ตััวเลืือก: On (ค่่าเริ่่�มต้้น)/Off

	 Information Stamp:  ให้้แสดงหรืือไม่่แสดงข้้อมููล เช่่นความเร็็ว บนไฟล์์ที่่�บัันทึึก
	 ตััวเลืือก: On (ค่่าเริ่่�มต้้น)/Off

	 License Plate Stamp: ให้้ใส่่เลขทะเบีียนรถ เพื่่�อให้้แสดงป้้ายทะเบีียนรถบนไฟล์์ที่่�บัันทึึก

หมายเหตุุ: เมื่่�อคุุณเลืือก SETUP MENU -> Restore Defaults จะเป็็นการเลืือกให้้การตั้้�งค่่าเป็็นค่่าเริ่่�มต้้นทั้้�งหมด
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Exposure

Time & Date Stamp

OK Enter MENU Back

11:17:01  02/13/2019

1 2

5 4 3

การใช้้งานทั่่�วไป

-	 โหมดภาพนิ่่�ง

เมื่่�ออยู่่�ในโหมด Video กดปุ่่�ม MODE เพื่่�อเข้้าสู่่�โหมดภาพนิ่่�ง ในโหมดภาพนิ่่�ง คุุณสามารถถ่่ายภาพนิ่่�งได้้ ข้้อมููลต่่อไป
นี้้�จะช่่วยให้้คุณุเข้้าใจสััญลักัษณ์์ต่่างๆ ที่�ปรากฏบนหน้้าจอในโหมดภาพนิ่่�ง และฟัังก์์ชันัการใช้้งานต่่างๆ บางสััญลักัษณ์์ 
จะแสดงขึ้้�นมาต่่อเมื่่�อสามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันนั้้�นๆ ได้้

1.	 โหมด	 :	 แสดงว่่าอุุปกรณ์์อยู่่�ในโหมดภาพนิ่่�ง
2.	 ความสว่่าง	 :	 ความสว่่างของภาพ
3.	วั ันที่่�	 :	 แสดงวัันที่่�ปััจจุุบััน
4.	 เวลา	 :	 แสดงเวลาปััจจุุบััน
5.	สถา นะชาร์์จไฟ	 :	 แสดงว่่ามีีการชาร์์จอุุปกรณ์์หรืือไม่่
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Exposure

Time & Date Stamp

OK Enter MENU Back

11:17:01  02/13/2019

1 2

5 4 3

การใช้้งานทั่่�วไป

-	 เมนููภาพนิ่่�ง

เข้้าสู่่� PHOTO MENU โดยกดปุ่่�ม MENU เมื่่�ออยู่่�ในโหมดภาพนิ่่�ง

กดปุ่่�ม ขึ้้�น หรืือ ลง เพื่่�อเลืือกการตั้้�งค่่าที่่�ต้้องการ จากนั้้�นกดปุ่่�ม OK เพื่่�อเข้้าสู่่�เมนููด้้านใน
กดปุ่่�ม MENU สองครั้้�ง เพื่่�อกลัับไปยัังโหมดภาพนิ่่�ง

	 Exposure: ตั้้�งค่่าความสว่่างของภาพ
	 ตััวเลืือก: +2/+1/0(ค่่าเริ่่�มต้้น)/-1/-2

	 Time & Date Stamp: ให้้แสดงหรืือไม่่แสดงวัันที่่� และเวลาบนไฟล์์ที่่�บัันทึึก
	 ตััวเลืือก: On (ค่่าเริ่่�มต้้น)/Off

หมายเหตุุ: เมื่่�อคุุณเลืือก SETUP MENU -> Restore Defaults จะเป็็นการเลืือกให้้การตั้้�งค่่าเป็็นค่่าเริ่่�มต้้นทั้้�งหมด
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1 2 3

7
4

6 5

00:59

02/13/2019  11:17:01

02/13/2019 11:17:01 X:+3.80 Y:+1.02 Y:+1.65 30MPH N5° 41’33.15” W62”42”33.15

OK PlayMODE BackMENU Menu

Protected

Video

Photo

OK EnterOK Enter

20190213_111701

20190213_111801

20190213_111901

20190213_112001
02.13.2019   11:17:01

80/80

OK PlayMODE BackMENU Menu

01:00

OK PlayMENU Menu MODE Back

การใช้้งานทั่่�วไป

-	 โหมดการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้

เมื่่�ออยู่่�ในโหมดภาพนิ่่�ง กดปุ่่�ม MODE เพื่่�อเข้้าสู่่� PLAYBACK MODE
ในโหมดการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้นี้้� คุุณสามารถดููวีีดีีโอที่่�บัันทึึกไว้้ และภาพนิ่่�งที่่�ถ่่ายไว้้ได้้

รายการ

กดปุ่่�ม UP หรืือ DOWN เพื่่�อเลืือกตััวเลืือกที่่�ต้้องการ
Protected	:	 รายการวีีดีีโอที่่�ล็็อกทั้้�งหมด
Video	 :	 รายการวีีดีีโอที่่�ไม่่ได้้ล็็อกทั้้�งหมด
	 	 หมายเหตุ ุหากมีีการล็็อกวีีดีีโอในขณะที่่�กำำ�ลังเล่่นไฟล์อยู่่� ไฟล์วีีดีีโอนั้้�นจะถูกูย้้ายไปท่ี่�โฟลเดอร์์ Protected
Photo	 : 	รายการรููปภาพทั้้�งหมด

ไฟล์์วีีดีีโอ

กดปุ่่�ม UP หรือื DOWN เพื่่�อเลืือกไฟล์วีีดีีโอ จากนั้้�นกดปุ่่�ม OK เพื่่�อเล่่นไฟล์ กดปุ่่�มล็อกไฟล์ เพื่่�อ ล็อก/ปลดล็อ็กไฟล์วีีดีีโอ 
ไฟล์์จะถููกย้้ายไปที่่�โฟลเดอร์์ Protect ทัันทีี
Video file name: รููปแบบของชื่่�อไฟล์์วีีดีีโอ คืือ yyyymmdd_hhmmss ตััวอย่่างเช่่น 20190111_111701 หมายถึึงไฟล์์ 
ได้้ถููกบัันทึึกเมื่่�อวัันที่่� 11 มกราคม ค.ศ. 2019,11:17:01
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1 2 3

7
4

6 5

00:59

02/13/2019  11:17:01

02/13/2019 11:17:01 X:+3.80 Y:+1.02 Y:+1.65 30MPH N5° 41’33.15” W62”42”33.15

OK PlayMODE BackMENU Menu

Protected

Video

Photo

OK EnterOK Enter

20190213_111701

20190213_111801

20190213_111901

20190213_112001
02.13.2019   11:17:01

80/80

OK PlayMODE BackMENU Menu

01:00

OK PlayMENU Menu MODE Back

คำำ�แนะนำำ�ต่่อไปนี้้� ใช้้สำำ�หรัับอธิิบายไอคอนบนไฟล์์วีีดีีโอ

                             โลโก้้         วัันที่่�       เวลา       ข้้อมููลการเร่่ง   ความเร็็ว     ละติิจููด/ลองติิจููด

KENWOOD Stamp	 : สามารถเปิิดปิิดการแสดงโลโก้้ได้้ที่่�เมนูู VIDEO
Time & Date Stamp	: สามารถเปิิดปิิดการแสดงวัันที่่�, เวลา ได้้ที่่�เมนูู VIDEO
Information Stamp	 : สามารถเปิิดปิิดการแสดงข้้อมููลการเร่่ง, ความเร็็ว, ละติิจููดและลองติิจููด ได้้ที่่�เมนูู VIDEO

1.	 โหมด: แสดงเมื่่�ออุุปกรณ์์อยู่่�ในโหมดการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้
2.	ปร ะเภทไฟล์์: แสดงประเภทไฟล์์ที่่�ถููกล็็อกอยู่่�
3.	 แสดงระยะเวลาการเล่่นไฟล์์: แสดงระยะเวลาของไฟล์์ในขณะท่ี่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่�
4.	วั ันที่่�และเวลา: แสดงวัันที่่�และเวลาของไฟล์์ที่่�บัันทึึก
5.	ปุ่่ �มควบคุุมการเล่่นไฟล์์: กดปุ่่�มตามคำำ�แนะนำำ�ต่่อไปนี้้�
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28

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete

27
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PlayBackMenu
02.13.2019   11:17:01

OK PlayMODE BackMENU Menu

20190213_111701
20190213_111801
20190213_111901
20190213_112001

OK PlayMENU Menu MODE Back

80/80

02/13/2019  11:17:01
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1 2
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3
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OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete

OK: เล่่น/หยุุดการเล่่น

MENU: ลบหรืือล็็อกไฟล์์วีีดีีโอ

UP: กรอกลัับ

DOWN: กรอไปข้้างหน้้า

MODE: หยุุดการเล่่นไฟล์์วีีดีีโอและกลัับไปที่่�หน้้า Video/Protected

6.	สถา นะชาร์์จไฟ: แสดงว่่ามีีการชาร์์จอุุปกรณ์์หรืือไม่่
7.	 การล็็อกไฟล์์: แสดงเมื่่�อไฟล์์ที่่�เลืือกล็็อกอยู่่�

ไฟล์์ภาพนิ่่�ง

กดปุ่่�ม UP หรืือ DOWN เพื่่�อเลืือกไฟล์์ภาพนิ่่�ง จากนั้้�นกดปุ่่�ม OK เพื่่�อเปิิดไฟล์์

กดปุ่่�มล็็อกไฟล์์ เพื่่�อ ล็็อก/ปลดล็็อกไฟล์์ภาพนิ่่�ง
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OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete
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OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete

28

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete

1.	 โหมด: แสดงเมื่่�ออุุปกรณ์์อยู่่�ในโหมดการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้
2.	ปร ะเภทไฟล์์: แสดงประเภทของไฟล์์ภาพนิ่่�ง
3.	วั ันที่่�และเวลา: แสดงวัันที่่�และเวลาของไฟล์์ที่่�บัันทึึก
4.	ปุ่่ �มควบคุุมการเล่่นไฟล์์: กดปุ่่�มตามคำำ�แนะนำำ�ต่่อไปนี้้�

UP: ไฟล์์ก่่อนหน้้า

DOWN: ไฟล์์ถััดไป

5.	สถา นะชาร์์จไฟ: แสดงว่่ามีีการชาร์์จอุุปกรณ์์หรืือไม่่

การลบไฟล์์

เลืือกไปที่่�ตััวเลืือก Delete และกด OK
คำำ�แนะนำำ�: ไฟล์์ที่่�ล็็อกไว้้ จะไม่่สามารถลบได้้

คุุณจะเห็็นตััวเลืือกตามด้้านล่่างนี้้�:

เมื่่�อเลืือกตััวเลืือกนี้้� ทำำ�ตามขั้้�นตอนบนหน้้าจอ 
เพื่่�อลบไฟล์์ปััจจุุบััน       

เมื่่�อเลืือกตััวเลืือกนี้้� ทำำ�ตามขั้้�นตอนบนหน้้าจอ  
เพื่่�อลบไฟล์์ทั้้�งหมด
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OK Enter MENU Back

Settings

Wireless Link

Format SD Card

Device Sounds

Time & Date
JUL
7

29

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Select Protect File, follow the on-screen 
instructions to protect the current file.    

Select Unprotect File, follow the on-screen 
instructions to unprotect the current file. 

To Protect All Files, select the option 
then follow the on-screen instructions to 
Protect All files in the current folder.  

Select Unprotect All Files, follow the 
on-screen instructions to Unprotect All  
files in the current folder.

PROTECTING/UNPROTECTING FILES
Highlight the PROTECT/UNPROTECT option and press the OK button.

You will have the following options:

Protect/Unprotect

Delete

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

29

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back
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Select Protect File, follow the on-screen 
instructions to protect the current file.    

Select Unprotect File, follow the on-screen 
instructions to unprotect the current file. 

To Protect All Files, select the option 
then follow the on-screen instructions to 
Protect All files in the current folder.  

Select Unprotect All Files, follow the 
on-screen instructions to Unprotect All  
files in the current folder.

PROTECTING/UNPROTECTING FILES
Highlight the PROTECT/UNPROTECT option and press the OK button.
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You will have the following options:
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การล็็อก/ปลดล็็อกไฟล์์

เลืือกตััวเลืือก Protect/Unprotect จากนั้้�นกดปุ่่�ม OK

คุุณจะเห็็นตััวเลืือกตามด้้านล่่างนี้้�

เลืือก Protect File และทำำ�ตามขั้้�นตอน 
เพี่่�อล็็อกไฟล์์ปััจจุุบััน

เลืือก Unprotect File และทำำ�ตามขั้้�นตอน 
เพี่่�อปลดล็็อกไฟล์์ปััจจุุบััน

เลืือก Protect All File และทำำ�ตามขั้้�นตอน เพี่่�อล็็อกไฟล์์
ทั้้�งหมดในโฟลเดอร์์ปััจจุุบััน     

เลือืก Unprotect All File และทำำ�ตามขั้้�นตอน เพี่่�อปลดล็อ็ก 
ไฟล์์ทั้้�งหมดในโฟลเดอร์์ปััจจุุบััน
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การตั้้�งค่่า

-	 เข้้าสู่่�เมนููการตั้้�งค่่า โดยกดปุ่่�ม MENU 2 ครั้้�ง

กดปุ่่�ม ข้ึ้�น หรือื ลง เพื่่�อเลืือกการตั้้�งค่่าท่ี่�ต้้องการ จากนั้้�นกดปุ่่�ม OK เพื่่�อเข้้าสู่่�เมนูด้้านใน เมื่่�อคุุณเข้้ามาสู่่�เมนูด้้านในแล้้ว 
ให้้เลื่่�อนไปยัังตััวเลืือกที่่�ต้้องการ จากนั้้�นกดปุ่่�ม OK เพื่่�อยืืนยัันการเลืือก และกลัับไปยัังเมนูการตั้้�งค่่า กดปุ่่�ม MENU 
เพื่่�อกลัับไปยัังโหมดปััจจุุบััน
หมายเหตุุ:	 การตั้้�งค่่าเริ่่�มต้้น เป็็นการเลือืกเพื่่�อให้้คุณุภาพไฟล์ที่่�ดีี และเพื่่�อการใช้้งานทั่่�วไป โดยปกติิแล้้ว ไม่่มีีความ 

จำำ�เป็็นจะต้้องเปลี่่�ยนการตั้้�งค่่า
หมายเหตุุ: 	 คุุณจะไม่่สามารถเข้้าสู่่�เมนููได้้ในขณะที่่�กล้้องกำำ�ลัังบัันทึึกอยู่่�

	 Wireless Link: ฟัังก์์ชััน Wireless Link มีีไว้้เพื่่�อเชื่่�อมต่่อสมาร์์ทโฟนกัับอุุปกรณ์์นี้้�
	 ตััวเลืือก: On/Off(ค่่าเริ่่�มต้้น)

	 Format SD Card: ล้้างข้้อมููลทั้้�งหมดบนการ์์ดความจำำ�
	 ตััวเลืือก: Yes/No

	 Device Sounds: เปิิดหรืือปิิดการบัันทึึกเสีียง และเสีียงปุ่่�มกด
	 ตััวเลืือก:
	 Beep: On(ค่่าเริ่่�มต้้น)/Off
	 Audio Rec: On (ค่่าเริ่่�มต้้น)/Off

	 Time & Date: ตั้้�งค่่าวันัที่่� และเวลาตามที่่�ต้้องการ โดยกดปุ่่�ม ขึ้้�น และ ลง เพื่่�อตั้้�งค่่า กดปุ่่�ม OK เพื่่�อบัันทึกึการตั้้�งค่่า 
และกดปุ่่�ม MENU เพื่่�อกลัับไปยัังหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า

	 Time Zone/DST: เลืือกโซนเวลา
	 ตััวเลืือก: -12/-11/-10/-9/-8/-7/-6/-5/-4/-3.5/-3/-2.5/-2/-1/GMT/+1/+2/+3/+4/+5/+6/+7/+8/+9/+10/+11/+12
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System Info

Model:

Firmware:

Check updates:

FCC ID:

IC:

DRV-A301W

V3.3_AIZGAA_D

www.kenwood.com/cs/ce

IOMDRVA301W

282C-DRVA301W

OK Next MENU Back

System Info

OK Next MENU Back

and (2) this device must accept any 
interference received, including 

interference that may cause undesired 
operation.

System Info

OK Next MENU Back

This device complies with part 15 of the 
FCC Rules. Operation is subject to the 

following two conditions:(1) This device 
may not cause harmful interference,

	 Language: เลืือกภาษาที่่�ต้้องการ
	 ตัวัเลืือก: English (ค่่าเริ่่�มต้้น) /Deutsch/Français /Nederlands/Italiano /Español/Português/P/Polski/ Cesky/Româna

	 Country: เลืือกประเทศและการตั้้�งค่่าโซนเวลา
	 ตัวัเลือืก: United States/Canada/Russia /Spain/Germany/France/Italy /Netherlands/Belgium/Poland/ Czech/

Romania/United Kingdom/Others

	 Image Reversal: 
	 หมุุนภาพวีีดีีโอและหน้้าจอ 180 องศา
	 ตััวเลืือก: On/Off(ค่่าเริ่่�มต้้น)

	 Restore Defaults: รีีเซ็็ทการตั้้�งค่่าทั้้�งหมด ให้้กลัับไปเป็็นค่่าเริ่่�มต้้น

	  System Info: แสดงเวอร์์ชั่่�นของ Firmware, ข้้อมููลการ์์ดความจำำ�, และสััญญาณ GPS
	 ตััวเลืือก: 
	 System Info: แสดงเวอร์์ชั่่�นของ Firmware และ FCC ID & IC ID
	 Wireless Link Info /Password Change: แสดงชื่่�อ Wireless และ Password สำำ�หรัับการเชื่่�อมต่่อ Wireless 

และคุุณสามารถเปลี่่�ยน Password ในการตั้้�งค่่า 
	 Card Info: แสดงข้้อมููลของการ์์ดความจำำ�
	 Satellite Signal: แสดงจำำ�นวนของสััญญาณดาวเทีียมที่่�อุุปกรณ์์รัับได้้
	 หมายเหตุุ: ให้้แน่่ใจว่่าอุุปกรณ์์กล้้องไม่่ได้้กำำ�ลังบันัทึึกอยู่่� กดท่ี่�ปุ่่�มล็อกไฟล์และปุ่่�ม MENU พร้้อมกัน ค้างไว้้ 3 วินาทีี 

เพื่่�อเข้้าสู่่�หน้้า System Info
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System Info

Model:

Firmware:

Check updates:

FCC ID:

IC:

DRV-A301W

V3.3_AIZGAA_D

www.kenwood.com/cs/ce

IOMDRVA301W

282C-DRVA301W

OK Next MENU Back

System Info

OK Next MENU Back

and (2) this device must accept any 
interference received, including 

interference that may cause undesired 
operation.

System Info

OK Next MENU Back

This device complies with part 15 of the 
FCC Rules. Operation is subject to the 

following two conditions:(1) This device 
may not cause harmful interference,

การเชื่่อมต่่อกัับคอมพิิวเตอร์์

เมื่่�อคุุณเชื่่�อมต่่อสาย USB ที่่�เตรีียมไว้้ให้้ เพื่่�อเชื่่�อมต่่อเครื่่�องกัับคอมพิิวเตอร์์  หน้้าจอจะแสดงตััวเลืือก 2 ตััวเลืือก

	 USB Storage

	 Dash Cam

กดปุ่่�ม UP และ DOWN เพื่่�อเลืือกฟัังก์์ชัันที่่�ต้้องการ และกดปุ่่�ม OK เพื่่�อเลืือก

USB STORAGE

เมื่่�อคุุณเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์เข้้ากัับเครื่่�องกัับคอมพิิวเตอร์์ อุุปกรณ์์จะทำำ�งานเหมืือนตััวอ่่านข้้อมููลของการ์์ด ที่่�คอมพิิวเตอร์์
จะแสดงไดรฟ์์ของอุุปกรณ์์ เพื่่�อให้้คุุณสามารถเปิิดดููไฟล์์วีีดีีโอและไฟล์์ภาพที่่�บัันทึึกไว้้ได้้

หมายเหตุุ: อุ ปกรณ์์จะแสดงแบบ “Read Only” หากคุุณต้้องการท่ี่�จะคััดลอก/ลบ/แก้้ไข  ไฟล์์ ให้้ถอด SD Card 
ออกแล้้วใช้้ตััวอ่่านการ์์ดอื่่�น เพื่่�อเชื่่�อมต่่อกัับคอมพิิวเตอร์์ของคุุณ

ให้้ปิิดอุุปกรณ์์เสมอ ก่่อนการยกเลิิกการเชื่่�อมต่่อกัับคอมพิิวเตอร์์

DASH CAM

เมื่่�อคุุณเลืือกตััวเลืือกนี้้� จะเป็็นการเปิิดใช้้งานอุุปกรณ์์ และอุุปกรณ์์จะทำำ�งานตามปกติิในขณะที่่�ชาร์์จไปด้้วย

หมายเหตุุ: ให้้ปิิดอุุปกรณ์์เสมอ ก่่อนการยกเลิิกการเชื่่�อมต่่อกัับคอมพิิวเตอร์์
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Add Remove Group Ungroup

File Date Size Duration Resolution

171129_191823_016 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_017 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_018 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

KENWOOD VIDEO PLAYER

การใช้้งานโปรแกรมบนคอมพิิวเตอร์์

“KENWOOD VIDEO PLAYER” คืือ โปรแกรมคอมพิิวเตอร์์สำำ�หรัับแสดงไฟล์์วีีดีีโอที่่�บัันทึึกไว้้ของเครื่่�อง
ระบบปฏิิบััติิการสำำ�หรัับคอมพิิวเตอร์์ สำำ�หรัับ “KENWOOD VIDEO PLAYER”
OS: Microsoft Windows 10, Windows 8.1, Windows 7*
(ยกเว้้น Windows 10 Mobile, Windows RT)
*ต้้องติิดตั้้�ง Windows 7 Service Pack 1
*ต้้องติิดตั้้�ง Microsoft Visual C++
*ต้้องติิดตั้้�ง DirectX XAudio2 (Windows 7 หรืือเวอร์์ชั่่�นเก่่ากว่่านี้้�)
OS: Apple Mac OS X 10.11 (El Capitan) เป็็นต้้นไป
Microsoft, Windows, and DirectX เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าที่่�จดทะเบีียนแล้้วของ Microsoft Corporation ในประเทศ 
สหรััฐอเมริิกาและประเทศอื่่�นๆ
Macintosh, Mac เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Apple Inc., ที่่�จดทะเบีียนแล้้วในประเทศสหรัฐัอเมริกิาและประเทศอื่่�นๆ

การติิดตั้้�งโปรแกรม

ติิดตั้้�งโปรแกรมบนคอมพิิวเตอร์์ที่่�คุุณเป็็นผู้้�ที่่�ได้้รัับอนุุญาตให้้ติิดตั้้�งได้้
1.	 ดาวน์โหลดตัวติดตั้งจาก https://www.kenwood.com/cs/ce/
2.	 ติดตั้งตามขั้นตอนที่แสดงบนหน้าจอ

การเล่่นวีีดีีโอที่่�บัันทึึกไว้้:

33



File

JVC VIDEO PLAYER

Edit Setup Share Help

01:0000:27

IN
FO

R
M

A
TI

O
N

-N 25 1”56”
Latitude

Compass
-W    -263.12018 / 08 / 14 , -19 : 33 : 03

Time

Longitude
-W 121 33”32”

Max Speed
-135mph

Avg. Speed
-65mph

Compass
-W    -263.1

0 200

20
mph

G
Sensor

X
-2.0

Y
0

Z
+1.0

-3

0

+3

Add Remove Group Ungroup

File Date Size Duration Resolution

171129_191823_016 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_017 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_018 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

KENWOOD VIDEO PLAYER

1.	 แถบเวลาของวีีดีีโอ:
	 คลิิกค้้างเพื่่�อเลื่่�อนตำำ�แหน่่งเวลาที่่�ต้้องการดูู
2.	ปุ่่ �มควบคุุมการเล่่นไฟล์์:
	 ใช้้เลืือก โดยคำำ�สั่่�งจะเรีียงดัังนี้้� หยุุด, ไฟล์์ก่่อนหน้้า, 

เฟรมก่่อนหน้้า, เล่่น, เฟรมถัดไป, ไฟล์์ถััดไป 
สามารถใช้้ Hot Key เพื่่�อเลืือกตััวเลืือกได้้

	 (1) เล่่น/หยุุด : space
	 (2) หยุุด: esc
	 (3) เฟรมก่่อนหน้้า: left
	 (4) เฟรมถััดไป: right
	 (5) ไฟล์์ถััดไป: N
	 (6) ไฟล์์ก่่อนหน้้า: B
3.	 แสดงแบบเต็็มจอ:
	 กดเพื่่�อให้้แสดงภาพแบบเต็็มจอ
	 - Hot Key: Alt+Enter
4.	 การปรัับเสีียงของวีีดีีโอ:
	 คลิิกค้้างเพื่่�อปรัับระดัับเสีียง
	 - ค่่าเริ่่�มต้้น: 100%
5.	ย่ ่อ/ขยายภาพ:
	 เลื่่�อนตััวหมุุนบนเมาส์์ไปด้้านหน้้า หรืือด้้านหลััง 

เพื่่�อย่่อขยายภาพ
6.	 ความเร็็วในการเล่่นไฟล์์:
	 เลืือกความเร็ว็การเล่่นไฟล์ที่่�ต้้องการ ความเร็ว็ที่่�สามารถ 

เลืือกได้้จะอยู่่�ในช่่วง 1 – 4 เท่่าของความเร็็วปกติิ
	 - ค่่าเริ่่�มต้้น : 1X
7.	ปุ่่ �มแชร์์:
	 กดเพื่่�อเลืือกตััวเลืือกสำำ�หรัับการแชร์์
8.	 โหมดการแก้้ไขวีีดีีโอ:
	 กดเพื่่�อเปิิดหน้้าฟัังก์์ชัันการแก้้ไขวีีดีีโอ
9.	 การจัับภาพ:
	 กดเพื่่�อจัับภาพท่ี่�แสดงบนหน้้าจอ และบัันทึึกไฟล์ ์

ในที่่�ๆ ตั้้�งค่่าไว้้
	 - ค่่าเริ่่�มต้้น : installation root directory /Snapshot
10.	ความเร็็ว:
	 แสดงความเร็็วของรถยนต์์ในวีีดีีโอในขณะท่ี่�บัันทึึก                  

คุุณสามารถเปล่ี่�ยนหน่่วยของความเร็็วได้้ท่ี่� Setup 

g  Speed Unit   (สามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันนี้้�ได้ ้
สำำ�หรัับอุุปกรณ์์ที่่�มีี GPS เท่่านั้้�น)

	 -ตััวเลืือกของการวััดอััตราความเร็็ว (UOM): 
ระบบอัังกฤษ (Imperial Unit) หรืือ ระบบเมตริก 
(Metric Unit)

	 - ค่่าเริ่่�มต้้น: MPH
11.	G-sensor data:
	 แสดง G-data ของรถยนต์์ในวีีดีีโอในขณะที่่�บัันทึึก
12.	Chart of G-sensor data:
	 แสดง G-data ของรถยนต์์ในวีีดีีโอในขณะที่่�บัันทึึก
13.	เวลาที่่�บัันทึึกวีีดีีโอ:
	 แสดงวัันที่่� และเวลาที่่�บัันทึึกไฟล์์
14.	ละติิจููด:
	 แสดงละติิจููดของตำำ�แหน่่งในขณะที่่�บัันทึึกไฟล์์ 

(สามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันนี้้�ได้้ สำำ�หรัับอุปุกรณ์์ท่ี่�มีี GPS 
เท่่านั้้�น)

15.	ลองติิจููด:
	 แสดงลองติิจููดของตำำ�แหน่่งในขณะท่ี่�บัันทึึกไฟล์ ์

(สามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันนี้้�ได้้ สำำ�หรัับอุปุกรณ์์ท่ี่�มีี GPS 
เท่่านั้้�น)

16.	ทิิศทางของรถ:
	 แสดงทิิศทางของรถในขณะที่่�บัันทึึกวีีดีีโอ (สามารถ 

ใช้้งานฟัังก์์ชันันี้้�ได้้ สำำ�หรับัอุปุกรณ์์ที่่�มีี GPS เท่่านั้้�น)
17.	ความเร็็วเฉลี่่�ย:
	 แสดงความเร็็วเฉล่ี่�ยในขณะท่ี่�บันัทึึกวีีดีีโอ (สามารถ 

ใช้้งานฟัังก์์ชันันี้้�ได้้ สำำ�หรับัอุปุกรณ์์ที่่�มีี GPS เท่่านั้้�น)
18.	ความเร็็วสููงสุุด:
	 แสดงความเร็ว็สูงูสุดุในขณะที่่�บันัทึกึวีีดีีโอ (สามารถ 

ใช้้งานฟัังก์์ชันันี้้�ได้้ สำำ�หรับัอุปุกรณ์์ที่่�มีี GPS เท่่านั้้�น)
19.	Google Maps:
	 แสดงตำำ�แหน่่งของรถในขณะที่่�บันัทึกึวีีดีีโอ (สามารถ 

ใช้้งานฟัังก์์ชันันี้้�ได้้ สำำ�หรับัอุปุกรณ์์ที่่�มีี GPS เท่่านั้้�น)
20.	เพิ่่�มไฟล์์/ลบไฟล์์:
	 เลืือก “Add” เพื่่�อแสดงหน้้า “add file” 
	 เลืือก “Remove” เพื่่�อลบไฟล์์ที่่�เลืือก
21.	รวมไฟล์์/แยกไฟล์์:
	 คุุณสามารถรวมไฟล์์เป็็น Playlist เพื่่�อให้้เล่่นเป็็น 

ไฟล์์เดีียว ตั ัวอย่่างเช่่น การรวมไฟล์์ที่่�มีีความยาว 
1 นาทีี จำ ำ�นวน 5 ไฟล์์ ก็ จะได้้ไฟล์์ท่ี่�มีีความยาว 
5 นาทีี ชื่่  �อของไฟล์์ที่่� รวมจะเป็ ็นชื่่�อของไฟล์์ 
แรก และต่่อท้้ายด้้วยจำำ�นวนไฟล์์ที่่�รวม  เช่่ น 
รวมไฟล์์ 5 ไฟล์์ ที่ ่�มีีชื่่�อ “20180925_191823” 
ชื่่�อไฟล์์ที่่�รวมจะเป็็น “20180925_191823(5)”

22.	Video Playlist:
	 จะแสดงภาพของแต่่ละไฟล์์วีีดีีโอในช่่องนี้้�เมื่่�อได้้มีี 

การเพิ่่�มไฟล์์วีีดีีโอในรายการ34
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File Date Size Duration Resolution

171129_191823_016 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_017 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_018 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

KENWOOD VIDEO PLAYER

การแก้้ไขวีีดีีโอ:

1.	 การตััดช่่วงเวลาของวีีดีีโอ โดยการเลื่่�อนแถบสีีขาวเพื่่�อเลืือกช่่วงเวลาที่่�ต้้องการ
2.	 การตััดวีีดีีโอ คุุณสามารถใส่่ตััวเลขเวลาที่่�ต้้องการได้้
3.	 ยืืนยัันการแก้้ไข และเตรีียมไฟล์์สำำ�หรัับขั้้�นตอนต่่อไป
4.	 กดเพื่่�อออกจากโหมดการแก้้ไขวีีดีีโอ
5.	 ฟัังก์์ชัันอื่่�นๆจะหยุุดการทำำ�งานในขณะที่่�อยู่่�ในโหมดการแก้้ไขวีีดีีโอ

1.	 การลบไฟล์์ออดิิโอ:
	 คลิิกเลืือกเพื่่�อลบเสีียงออกจากไฟล์์วีีดีีโอ
2.	 การลบ GPS และ G-sensor data:
	 คลิิกเลืือกเพื่่�อลบตำำ�แหน่่ง GPS และ G-sensor จากไฟล์์วีีดีีโอ
3.	 การบัันทึึกภาพ:
	 เลืือกตำำ�แหน่่งที่่�ต้้องการบัันทึึกไฟล์์ภาพ
	 ค่่าเริ่่�มต้้น : installation root directory / Edit video
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171129_191823_016 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_017 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_018 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

KENWOOD VIDEO PLAYER

1.	 การประมวลผลภาพ:
	 การดำำ�เนิินการของไฟล์์ เมื่่�อมีีการตั้้�งค่่าการ export ไฟล์์
2.	สถา นะการ Export ไฟล์์ (1):
	 แสดงผลความคืืบหน้ ้าของไฟล์ ์  ในรููปแบบของ “%” 

และสััมพัันธ์์กัับรายการที่่� 3 ในภาพ
3.	สถา นะการ Export ไฟล์์ (2):
	 แสดงผลความคืบหน้้าของไฟล์ ์  ในรููปแบบของแถบสีี 

ไฟล์์จะเรีียบร้้อยเมื่่�อแถบสีีเต็็ม  และสััมพันธ์์กัับรายการที่่� 2 
ในภาพ

						    
		

1.	 OK:
	 คลิิกเลืือกเพื่่�อกลัับไปยัังหน้้าการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้
2.	 Open Folder:
	 คลิิกเพื่่�อเปิิดโฟลเดอร์์ที่่�บัันทึึกไฟล์์ไว้้

1.	 Retry:
	 คลิิกเพื่่�อให้้ export ไฟล์์อีีกครั้้�ง ตามที่่�ได้้ตั้้�งค่่าไว้้
2.	 Cancel:
	 คลิิกเพื่่�อยกเลิิกการ export ไฟล์และกลัับไปยัังหน้้าแก้้ไขไฟล์์

1.	 Yes : 
	 คลิิกเลืือกเพื่่�อกลัับไปยัังหน้้าการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้
2.	 No :
	 คลิิกเพื่่�อยกเลิิกการ export ไฟล์และกลัับไปยัังหน้้าแก้้ไขไฟล์์
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-	 โหมดการแชร์์

คลิิก Share g Share Videos ในโปรแกรม ที่ �ด้ ้านบนของหน้้าต่่าง หรืือปุ่่ �มไอคอนการแชร์์บนหน้้าจอ 
เพื่่�อแสดงหน้้าต่่างการแชร์์

1.	 แชร์์ไฟล์์วีีดีีโอที่่�เล่่นอยู่่� :
	 เมื่่�อเล่่น 2 ไฟล์์ในขณะเดีียวกััน ไฟล์์ที่่�แสดงไอคอนลำำ�โพงจะถููกแชร์์
2.	 แชร์์ไฟล์์วีีดีีโออื่่�นๆ:
	 คลิิกเพื่่�อเปิิด และเลืือกไฟล์์ที่่�ต้้องการ
3.	 Next:
	 คลิิกเพื่่�อไปยัังขั้้�นตอนถััดไป
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1.	 เลืือกแพลตฟอร์์มที่่�ต้้องการแชร์์ไฟล์์:
	 คุุณสามารถเลืือกแพลตฟอร์์มที่่�ต้้องการแชร์์ไฟล์์ได้้ 1 ที่่�เท่่านั้้�น และที่่�ๆ คุุณเลืือกจะแสดงวงสีีแดงล้้อมรอบ
2.	 เลืือกโหมดความเป็็นส่่วนตััว
	 คุณุสามารถเลือืกโหมดความเป็็นส่่วนตัวัได้้ ว่่าต้้องการให้้เป็็นสาธารณะ, ส่่วนตัวั และอื่่�นๆ เมื่่�อคุณุอัพัโหลดวีีดีีโอ
3.	ตั้้ �งชื่่�อไฟล์์:
	 ชื่่�อไฟล์์จะแสดงเมื่่�อคุุณอััพโหลดวีีดีีโอ คุุณสามารถเลืือก Auto: “DD/MM/YYYY (ค่่าเริ่่�มต้้น) – Dash Cam – 

KENWOOD VIDEO PLAYER” หรืือตั้้�งชื่่�อไฟล์์ด้้วยตััวเอง
4.	 Back:
	 กลัับไปยัังขั้้�นตอนก่่อนหน้้า
5.	 Next:
	 ไปยัังขั้้�นตอนถััดไป
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1.	 Failed Connect. Please Try Again:
	 หน้้าจอจะแสดงตามภาพหากการอััพโหลดล้้มเหลว หรืือมีีความผิิดปกติิของการเชื่่�อมต่่อกัับเซิิร์์ฟเวอร์์
2.	 Back:
	 กลัับไปยัังขั้้�นตอนก่่อนหน้้า
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1.	 การเชื่่�อมต่่อกัับแพลตฟอร์์มสื่่�อออนไลน์์:
	 ข้้อความ “Connecting to Social Media…… Please Wait.” จะแสดงเมื่่�อเชื่่�อมต่่อเป็็นครั้้�งแรก หน้้าจอจะแสดง 

เว็็บเบราว์์เซอร์์ขึ้้�นมา และคุุณต้้องเข้้าสู่่�ระบบของแพลตฟอร์์มด้้วยบััญชีีของคุุณ สำำ�หรัับการเช้้าใช้้งานครั้้�งแรก 
(เมื่่�อเชื่่�อมต่่อในครั้้�งแรกเรีียบร้้อยแล้้ว จะไม่่แสดงข้้อความนี้้�อีีก)

2.	 ยกเลิิก:
	 คลิิกเพื่่�อกลัับไปยัังขั้้�นตอนก่่อนหน้้า
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1.	สถา นะการอััพโหลด (1):
	 แสดงผลความคืืบหน้้าของไฟล์์ ในรููปแบบของ “%” และสััมพัันธ์์กัับรายการที่่� 2 ตามภาพ
2.	สถา นะการอััพโหลด (2):
	 แสดงผลความคืืบหน้ ้าของไฟล์ ์  ในรููปแบบของแถบสีี   และสััมพัันธ์ ์กัับรายการที่่�  1  ต ามภาพ 

ไฟล์์จะเรีียบร้้อยเมื่่�อแถบสีีเต็็ม
3.	 ความคืืบหน้้าการอััพโหลด:
	 ตััวเลขที่่�แสดงจะเป็็นหน่่วย MB และเลขหลัังคืือขนาดของไฟล์์ทั้้�งหมด
4.	 ยกเลิิก:
	 คลิิกเพื่่�อกลัับไปยัังขั้้�นตอนก่่อนหน้้า
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KENWOOD VIDEO PLAYERKENWOOD VIDEO PLAYER

1.	ยืื นยััน:
	 คลิิกเพื่่�อไปยัังหน้้าข้้อมููลโหมดการเล่่นไฟล์์
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Dashboard Camera Live View
Live view of the dashboard camera. 
Press to move to live view screen.
Files On Dash Cam
The video and photo files which are 
saved in the SD card.
Dash Cam Menu
Press this icon to open the dashboard 
camera’s menu settings. 
Files On Mobile 
The video and photo files which are 
downloaded into
the smartphone.
About 
Displays the dashboard camera 
firmware version and app’s 
information.

1. 

2.

3.

4.

5. 

The following information will help you better understand the app and their relative functions.

FHD
1080P 03:22:43

11:17:01  02/13/2019

SSID: KENWOOD DRVA301W XXXX

Password: xxxxxxxx

Wireless Link Mode

Press ‘MODE’ to exi t  Wireless Link Mode

การใช้้งานแอปพลิิเคชัันบนสมาร์์ทโฟน

“KENWOOD DASH CAM MANAGER” คืือแอปพลิิเคชัันบนสมาร์์ทโฟน สำำ�หรัับการเล่่นไฟล์์ที่่�บัันทึึกบนเครื่่�อง

ระบบปฏิิบััติิการสำำ�หรัับสมาร์์ทโฟนสำำ�หรัับ “KENWOOD DASH CAM MANAGER”

OS: Android 5.0.2 หรืือใหม่่กว่่า
OS: iOS 9.0 หรืือใหม่่กว่่า

Android เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Google Inc. ในสหรััฐอเมริิกาและประเทศอื่่�นๆ
iOS เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Cisco ในสหรััฐอเมริิกาและประเทศอื่่�นๆ

- การติิดตั้้�งแอปพลิิเคชััน

ดาวน์์โหลดและติิดตั้้�งแอปพลิิเคชัันจาก App Store(iOS)/Google Play(Android) บนสมาร์์ทโฟนของคุุณ

ตรวจสอบว่่ากล้้องไม่่ได้้กำำ�ลัังบัันทึึกอยู่่� กดปุ่่�ม Wireless Link ค้้างไว้้ เพื่่�อเข้้าสู่่�โหมดการจัับคู่่�
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Dashboard Camera Live View
Live view of the dashboard camera. 
Press to move to live view screen.
Files On Dash Cam
The video and photo files which are 
saved in the SD card.
Dash Cam Menu
Press this icon to open the dashboard 
camera’s menu settings. 
Files On Mobile 
The video and photo files which are 
downloaded into
the smartphone.
About 
Displays the dashboard camera 
firmware version and app’s 
information.

1. 

2.

3.

4.

5. 

The following information will help you better understand the app and their relative functions.

FHD
1080P 03:22:43

11:17:01  02/13/2019

SSID: KENWOOD DRVA301W XXXX

Password: xxxxxxxx

Wireless Link Mode

Press ‘MODE’ to exi t  Wireless Link Mode

1

2

3

4

5

Dashboard Camera Live View
Live view of the dashboard camera. 
Press to move to live view screen.
Files On Dash Cam
The video and photo files which are 
saved in the SD card.
Dash Cam Menu
Press this icon to open the dashboard 
camera’s menu settings. 
Files On Mobile 
The video and photo files which are 
downloaded into
the smartphone.
About 
Displays the dashboard camera 
firmware version and app’s 
information.

1. 

2.

3.

4.

5. 

The following information will help you better understand the app and their relative functions.ข้้อมููลต่่อไปนี้้�จะช่่วยให้้คุุณเข้้าใจฟัังก์์ชัันการทำำ�งานต่่างๆของแอปพลิิเคชัันได้้ดีียิ่่�งขึ้้�น

การเชื่่อมต่่อ:

1.	 กดปุ่่�มเชื่่�อมต่่อสััญญาณ Wireless เพื่่�อเข้้าสู่่�โหมดการเชื่่�อมต่่อ

2.	 เปิิดแอปพลิิเคชััน KENWOOD DASH CAM MANAGER บนสมาร์์ทโฟน
3.	 กดปุ่่�ม Connect และเลืือกอุุปกรณ์์กล้้องติิดรถยนต์์จากตััวเลืือกเครืือข่่ายที่่�สามารถเชื่่�อมต่่อได้้
4.	 ใส่่ Password สำำ�หรัับการเชื่่�อมต่่อ Wireless Link
5.	 การเชื่่�อมต่่อสำำ�เร็็จ กดปุ่่�ม Continue เพื่่�อเข้้าสู่่�หน้้าจอหลัักของแอปพลิิเคชััน

-	 หน้้าจอหลััก

1.	ดูู หน้้าจอสดของกล้้องบัันทึึก
	 กดเพื่่�อตรวจสอบมุุมมองสด
2.	 ไฟล์์ที่่�อยู่่�ในกล้้องติิดรถยนต์์
	 ไฟล์์วีีดีีโอและภาพนิ่่�งที่่�บัันทึึกไว้้ใน SD Card
3.	 เมนููการตั้้�งค่่ากล้้องติิดรถยนต์์
	 กดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเปิิดเมนููการตั้้�งค่่ากล้้องติิดรถยนต์์
4.	 ไฟล์์ที่่�อยู่่�บนสมาร์์ทโฟน
	 ไฟล์วีีดีีโอ และภาพนิ่่�งท่ี่�ได้้ดาวน์์โหลดไปท่ี่�สมาร์์ทโฟน
5.	 เกี่่�ยวกัับผลิิตภััณฑ์์
	 แสดงข้้อมููลแอปพลิิเคชัน และเวอร์์ชั่่�น Firmware 

ของกล้้องติิดรถยนต์์
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Back Button
Back to main screen.
Dashboard Camera Image Preview
Displays the streaming of the 
dashboard camera.
Video Mode
Press it to switch to video mode.
Photo Mode
Press it to switch to photo mode.
Status Bar
Video mode: Recording duration.
Photo mode: Remaining shot count.
Shutter
Video mode: Start/stop recording.
Photo mode: Take a picture.

1. 

2.

3.

4.

5.

6. 

1

2

3 4

6

5

Back Button
Back to main screen.
Dashboard Camera Image Preview
Displays the streaming of the 
dashboard camera.
Video Mode
Press it to switch to video mode.
Photo Mode
Press it to switch to photo mode.
Status Bar
Video mode: Recording duration.
Photo mode: Remaining shot count.
Shutter
Video mode: Start/stop recording.
Photo mode: Take a picture.

1. 

2.

3.

4.

5.

6. 

-	 ภาพตััวอย่่าง

กดท่ี่�ปุ่่ �มตามภาพเพื่่�อเข้ ้าสู่่ � โหมดวีีดีี โอ จากนั้้�นกดที่่�ปุ่่ �มไอคอนวีีดีี โอ/ภาพ เพื่่�อสลัับระหว่่ าง 2 โหมด 
หากปุ่่�มวงกลมเป็็นสีีแดง ให้้กดเพื่่�อเริ่่�มหรืือหยุุดการบัันทึึกวีีดีีโอ สำำ�หรัับปุ่่�มวงกลมสีีขาวสำำ�หรัับการถ่่ายภาพนิ่่�ง

1.	ปุ่่ �มย้้อนกลัับ
	 กลัับไปยัังหน้้าจอหลััก
2.	 หน้้าจอแสดงตััวอย่่างภาพ
	 แสดงภาพ ณ ปััจจุุบัันที่่�กล้้องกำำ�ลัังถ่่ายอยู่่�
3.	 โหมดวีีดีีโอ
	 กดเพื่่�อเปลี่่�ยนเป็็นโหมดวีีดีีโอ
4.	 โหมดถ่่ายภาพนิ่่�ง
	 กดเพื่่�อเปลี่่�ยนเป็็นโหมดถ่่ายภาพนิ่่�ง
5.	 แถบสถานะ
	 โหมดวีีดีีโอ: เวลาการบัันทึึกวีีดีีโอ
	 โหมดถ่่ายภาพนิ่่�ง: จำำ�นวนภาพที่่�เหลืืออยู่่�
6.	ปุ่่ �มบัันทึึก
	 โหมดวีีดีีโอ: เริ่่�ม/หยุุดการบัันทึึกวีีดีีโอ
	 โหมดถ่่ายภาพนิ่่�ง: ถ่่ายภาพนิ่่�ง
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Back Button
Back to main screen.
Dashboard Camera Image Preview
Displays the streaming of the 
dashboard camera.
Video Mode
Press it to switch to video mode.
Photo Mode
Press it to switch to photo mode.
Status Bar
Video mode: Recording duration.
Photo mode: Remaining shot count.
Shutter
Video mode: Start/stop recording.
Photo mode: Take a picture.

1. 

2.

3.

4.

5.

6. 

-	 ไฟล์์บนกล้้องติิดรถยนต์์

กดปุ่่�มตามภาพเพื่่�อเข้้าสู่่�โหมดการเล่่นไฟล์์วีีดีีโอที่่�บัันทึึกไว้้ เพื่่�อดูู/ล็็อก หรืือปลดล็็อก และลบไฟล์์ที่่�บัันทึึกใน SD Card 
และคุุณสามารถดาวน์์โหลดไฟล์์ที่่�สำำ�คััญลงบนสมาร์์ทโฟนได้้อีีกด้้วย

1.	ปุ่่ �มย้้อนกลัับ
	 กลัับไปยัังหน้้าจอหลััก
2.	วีีดีี โอ/ภาพนิ่่�ง
	 เล่่น/หยุุดวีีดีีโอ
3.	 แถบเวลา
	 แถบเวลาของไฟล์์วีีดีีโอที่่�เล่่นอยู่่�
4.	ปุ่่ �มสลัับการดููไฟล์์วีีดีีโอ/ภาพนิ่่�ง
	 กดเพื่่�อเปลี่่�ยนรายการไฟล์แบบวีีดีีโอหรือื

ภาพนิ่่�ง
5.	รา ยการไฟล์์
	 แสดงรายการไฟล์์วีีดีีโอหรืือภาพนิ่่�งท่ี่�อยู่่� 

ในกล้้องติิดรถยนต์์
6.	 โหมดการแก้้ไข
	 กดปุ่่�มเพื่่�อเข้้าสู่่�การแก้้ไข
7.	ล็ ็อก/ปลดล็็อก
	 ล็็อก/ปลดล็็อกไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเปิิดอยู่่�
8.	 ลบ
	 ลบไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเปิิดอยู่่�
9.	 ดาวน์์โหลด
	 ดาวน์์โหลดไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเปิิดอยู่่�
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 -Files on Mobile

5 6

2

1

3

4 97 10 11 12

Back Button
Back to main screen.
Video/Image
Play/Pause the video.
Time Line
The time line for current video.
Playback List
The playback list will display the video 
or image from the dashboard camera.
Edit Mode
Press the button to edit mode.
Switch Display Video/Image File  
Press the button to switch display file 
on the playback list.
GPS Information
Press the button to turn on the GPS 
information, it will show the speed, 
G-sensor, and the distance.
Note: This feature only work when the 
video had GPS data.

1. 

2.

3.

4.

5.

6.
 

7.

Google Maps
Press the button to turn on the map. 
Note: This feature only works when 
the video had GPS data.
Protect/Unprotect
Protect/Unprotect the selected file on 
the smartphone.
Delete 
Delete the selected file on the 
smartphone.
Share Video/Image
Share the selected file to the other 
social media apps installed in your 
smartphone.
Cut Video 
Cut video to adjust the video length.
Note: Video only.

8.

9.

10.

11.

12. 

Click Files on Mobile to enter the Local Video Playback mode to review the downloaded 
videos with Google Maps, and also view the user’s route, speed, G-sensor and distance data. 
You can also shorten the video by using the edit function and share it to the other social 
media apps installed in your mobile device.

-	 ไฟล์์ที่่�อยู่่�บนสมาร์์ทโฟน

เลืือกไฟล์์จากสมาร์์ทโฟนเพื่่�อให้้แสดงในแอปพลิิเคชัน คุุณจะสามารถดููข้้อมููลแผนท่ี่�การเดิินทางจาก Google Map, 
ความเร็็ว, G-sensor และระยะทาง คุณยัังสามารถตััดวีีดีีโอได้ ้ โดยเปิิดฟัังก์์ชัันการแก้้ไขวีีดีีโอ และสามารถแชร์ไฟล์ ์
ไปยัังแอปพลิิเคชัันสื่่�อออนไลน์์ที่่�ติิดตั้้�งบนสมาร์์ทโฟนของคุุณ

1.	ปุ่่ �มย้้อนกลัับ
	 กลัับไปยัังหน้้าจอหลััก
2.	วีีดีี โอ/ภาพนิ่่�ง
	 เล่่น/หยุุดวีีดีีโอ
3.	 แถบเวลา
	 แถบเวลาของไฟล์์วีีดีีโอที่่�เล่่นอยู่่�
4.	รา ยการไฟล์์
	 แสดงรายการไฟล์วีีดีีโอหรือืภาพนิ่่�งที่่�อยู่่�ในกล้้องติดิ

รถยนต์์
5.	 โหมดการแก้้ไข
	 กดปุ่่�มเพื่่�อเข้้าสู่่�การแก้้ไข
6.	ปุ่่ �มสลัับการดููไฟล์์วีีดีีโอ/ภาพนิ่่�ง
	 กดเพื่่�อเปลี่่�ยนรายการไฟล์์แบบวีีดีีโอหรืือภาพนิ่่�ง
7.	ข้้ อมููล GPS
	 กดปุ่่�มเพื่่�อเปิิดดููข้้อมููล GPS จะแสดงความเร็็ว, 

G-senso และระยะทาง
	 หมายเหตุุ: สามารถใช้้งานคุุณสมบัตินิี้้�ได้้เฉพาะไฟล์ 

วีีดีีโอที่่�มีีข้้อมููล GPS เท่่านั้้�น

8.	 Google Maps
	 กดปุ่่�มเพื่่�อเปิิดดููแผนที่่� 
	 หมายเหตุุ: สามารถใช้้งานคุุณสมบัติินี้้�ได้้เฉพาะไฟล์ 

วีีดีีโอที่่�มีีข้้อมููล GPS เท่่านั้้�น
9.	ล็ ็อค/ปลดล็็อค
	 ล็็อค/ปลดล็็อคไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเปิิดอยู่่�
10.	ลบ
	 ลบไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเปิิดอยู่่�
11.	แชร์์ไฟล์์วีีดีีโอ/ภาพนิ่่�ง
	 แชร์์ไฟล์์ที่่�เลืือกไปยัังแอปพลิิเคชัันสื่่�อออนไลน์์ที่่�ติิด

ตั้้�งบนสมาร์์ทโฟนของคุุณ
12.	การตััดวีีดีีโอ
	 ตััดความยาวของวีีดีีโอตามที่่�คุุณต้้องการ
	 หมายเหตุุ: เฉพาะวีีดีีโอเท่่านั้้�น
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 -Files on Mobile
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Back Button
Back to main screen.
Video/Image
Play/Pause the video.
Time Line
The time line for current video.
Playback List
The playback list will display the video 
or image from the dashboard camera.
Edit Mode
Press the button to edit mode.
Switch Display Video/Image File  
Press the button to switch display file 
on the playback list.
GPS Information
Press the button to turn on the GPS 
information, it will show the speed, 
G-sensor, and the distance.
Note: This feature only work when the 
video had GPS data.

1. 

2.

3.

4.

5.

6.
 

7.

Google Maps
Press the button to turn on the map. 
Note: This feature only works when 
the video had GPS data.
Protect/Unprotect
Protect/Unprotect the selected file on 
the smartphone.
Delete 
Delete the selected file on the 
smartphone.
Share Video/Image
Share the selected file to the other 
social media apps installed in your 
smartphone.
Cut Video 
Cut video to adjust the video length.
Note: Video only.

8.

9.

10.

11.

12. 

Click Files on Mobile to enter the Local Video Playback mode to review the downloaded 
videos with Google Maps, and also view the user’s route, speed, G-sensor and distance data. 
You can also shorten the video by using the edit function and share it to the other social 
media apps installed in your mobile device.

-	 การตััดวีีดีีโอ

1.กดเพื่่�อเลืือกไฟล์์ที่่�อยู่่�บนสมาร์์ทโฟน	 2. กดเพื่่�อเข้้าสู่่�โหมดแก้้ไขวีีดีีโอ	 3. เลืือกวีีดีีโอที่่�ต้้องการแก้้ไข

4.กดปุ่่�มแก้้ไขวีีดีีโอ และกดปุ่่�มตััดวีีดีีโอ	 5.  เลืือกช่่วงเวลาที่่�ต้้อการ	 6. กดเครื่่�องหมายถููกเพื่่�อนำำ�	 	
	 	   ช่่วงเวลาที่่�ต้้องการออกมา
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-	 การแชร์์วีีดีีโอ

1.กดเพื่่�อเลืือกไฟล์์ที่่�อยู่่�บนสมาร์์ทโฟน	 2. กดเพื่่�อเข้้าสู่่�โหมดแก้้ไขวีีดีีโอ	 3. เลืือกวีีดีีโอที่่�ต้้องการ

4.กดปุ่่�มแชร์์ และกดที่่�เครื่่�องหมายถููก	 5. เลืือกแอปพลิิเคชัันที่่�ติิดตั้้�งบนสมาร์์ทโฟนเพื่่�อแชร์์

					     Android                                     IOS
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-	 เมนูู

เลืือกเมนูู เพื่่�อเข้้าสู่่ �หน้้าการตั้้�งค่่าวีีดีีโอ/ภาพนิ่่�ง/การตั้้�งค่่าทั่่�วไป เลืือกการตั้้�งค่่าของแต่่ละโหมด โดยการกด 
ที่่�สััญลัักษณ์์ด้้านล่่าง

-	 เกี่่�ยวกัับผลิิตภััณฑ์์

กดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อดูู Software Version และข้้อมููลของแอปพลิิเคชััน
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ปััญหาการใช้้งาน

ภาพไม่่ชััด (วีีดีีโอ) กล้้องจะมีีฟิิล์์มกัันรอยปิิดเลนส์์มาด้้วย ให้้แน่่ใจว่่าได้้ลอกออกแล้้ว เช็็ด 
เลนส์์ด้้วยผ้้าสะอาดเนื้้�อละเอีียดจนคราบกาวหลุุดออก เช็็ดกระจกหน้้า
รถในตำำ�แหน่่งที่่�จะติิดตั้้�งกล้้องให้้สะอาด

ไม่่สามารถใส่่ SD Card ได้้ ตรวจสอบว่่าด้้านท่ี่�เป็็นแถบโลหะหัันลงด้้านล่่าง เมื่่�อใส่่เข้้าไปแล้้ว ให้้ 
กดลงไปจนกว่่าจะได้้ยิินเสีียงคลิิก

ไม่่สามารถถอด SD Card ได้้ การถอด SD Card จะต้้องกด SD Card ลงไปอีีกครั้้�ง จนกว่่าจะได้้ 
ยิินเสีียงคลิิกเบาๆ 
หากคุุณกด SD Card ลงไปได้้อีีก ให้้ใช้้เหรีียญขนาดเล็็ก กดลงไปแทน 
จนกว่่าจะได้้เสีียงคลิิก

ไม่่สามารถเล่่นไฟล์์วีีดีีโอได้้ ไฟล์์ที่่�ถููกบัันทึึกจากกล้้องจะเป็็นรููปแบบ .mp4
ไฟล์์นี้้�จะไม่่สามารถเล่่นบนคอมพิิวเตอร์์ได้้ หากไม่่มีีโปรแกรมการเล่่น 
ไฟล์์ที่่�รองรัับ

ไฟล์์วีีดีีโอกระตุุกหรืือกระโดดใน 
ระหว่่างเล่่น

การ์ดความจ�ำที่แนะน�ำควรเป็น SD Card Class 10

หากคอมพิวิเตอร์์ของคุุณไม่่พบไฟล์วีีดีีโอ ให้้ลองท่ี่�คอมพิวิเตอร์์เครื่่�องอื่่�น 
ให้้คััดลอกไฟล์์ไปท่ี่�คอมพิิวเตอร์์ และเล่่นไฟล์์จากคอมพิิวเตอร์์แทน 
การเล่่นจากตััวกล้้อง

ภาพถ่่ายไม่่ชััดเจน ตรวจสอบว่่าได้้ติิดยึึดกล้้องนิ่่�งแล้้ว ในขณะที่่�ถ่่ายภาพ
คำำ�แนะนำำ�: ภาพจะไม่่ถููกถ่่าย จนกว่่าคุุณจะได้้ยิินเสีียงชััตเตอร์์ และให้้
แน่่ใจว่่าได้้ลอกฟิิล์์มปิิดเลนส์์ออกแล้้ว

ไม่่สามารถบัันทึึกวีีดีีโอเป็็นเวลา 
หลายนาทีีได้้

SD Card อาจจะมีพื้นที่น้อยเกินไป ให้ย้ายไฟล์ที่อยู่ใน SD Card 
ไปยังที่เก็บไฟล์ที่อื่น จากนั้นให้ Format SD Card จากตัวเครื่อง

ไม่่สามารถบัันทึึกไฟล์์วีีดีีโอไปยััง 
คอมพิิวเตอร์์ ผ่่านสาย USB ได้้

ฟั ังก์ ์ ชัันนี้้�สามารถทำำ�งานได้ ้อย่่ างดีีบน Windows และ Mac 
กรุุณารีีบููทคอมพิิวเตอร์์ของคุุณ และตรวจสอบสายไฟที่่�เชื่่�อมต่่อ

ฐานยึึดสุุญญากาศไม่่ติิดกัับกระจก 
หน้้ารถ

ตรวจสอบว่่าได้้ลอกฟิิล์์มที่่�ติิดบนฐานยึึดสุุญญากาศออกแล้้ว ก่่อนการ 
ติิดตั้้�ง ให้้แน่่ใจว่่าพื้้�นท่ี่�ๆ ทำำ�การติิดตั้้�งสะอาดและเรีียบ เช็็ดพื้้�นผิิวและ        
สเปรย์์น้ำำ��เพื่่�อให้้เกิิดความชื้้�นนิิดหน่่อย เพื่่�อให้้การยึึดติิดดีียิ่่�งขึ้้�น                 
อย่่าติิดตั้้�งบนพื้้�นผิิวที่่�ไม่่เรีียบหรืือมีีลวดลายใดๆ
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เครื่่�องปิิดเอง ฟัังก์์ชัันการปิิดเครื่่�องอััตโนมััติิ จะทำำ�การปิิดเครื่่�องเองเมื่่�อไม่่มีีไฟเข้้า ให้้
แน่่ใจว่่าเครื่่�องได้้เชื่่�อมต่่อสายเข้้ากัับสายพาวเวอร์์แล้้ว

ไม่่สามารถชาร์์จตััวเครื่่�องบน 
รถยนต์์ได้้

หากสายพาวเวอร์์ของรถทำำ�งานไม่่ปกติิ ให้้ตรวจสอบพาวเวอร์์ฟิิวส์์ 
ของรถ และให้้ตรวจสอบสายพาวเวอร์์และเปลี่่�ยนสายหากสายมีีปัญหา

ไม่่สามารถดููไฟล์์บน SD Card ได้้ ให้้ลองใช้้ Card reader อื่่ �น หรืือลองเปลี่่�ยนคอมพิวเตอร์์ดููอีีกครั้้�ง                                                                            
หากเปลี่่�ยนแล้้วยังัไม่่สามารถดูไูด้้ ไฟล์อาจจะมีีปัญหา ให้้ Format การ์์ด 
ความจำำ�จากตัวัเครื่่�อง (คำำ�เตือืน: การ Format การ์์ดจะทำำ�ให้้ข้้อมูลูที่่�อยู่่� 
ในการ์์ดทั้้�งหมดถููกลบออกไป) เราแนะนำำ�ให้้คุณุใช้้การ์์ดความจำำ�ที่่�คุณุภาพดีี 
และเป็็น Class10 คำำ�แนะนำำ�: คุณุควร Format SD Card ก่่อนการใช้้งานครั้้�งแรก

ไม่่สามารถลบไฟล์์บน SD 
Card ได้้

ตรวจสอบว่่าไฟล์์ท่ี่�คุุณต้้องการลบไม่่ได้้ถููกล็็อกไว้้อยู่่ �  หากไฟล์ ์
ถููกล็็อกไว้้ ให้้ทำำ�ตามคู่่�มืือหน้้า 29เพื่่�อปลดล็็อกไฟล์์ก่่อน จากนั้้�นจึึงจะ 
สามารถลบไฟล์์ได้้

หน้้าจอปิิดเอง 
หลัังจากที่่�เพิ่่�งเปิิดเครื่่�อง

ฟัังก์์ชันัพักัหน้้าจอจะทำำ�งาน โดยการปิิดหน้้าจอ เมื่่�อไม่่มีีการใช้้งานใดๆ 
หากคุุณต้้องการปิิดการใช้้งานฟัังก์์ชัันนี้้� ไปที่่�เมนููการตั้้�งค่่า

g Screen Saver และปิิดการตั้้�งค่่า

หน้้าจอแสดงข้้อความ
 “Please Format SD Card”

อุปุกรณ์์ต้้องการให้้ลบความจำำ�ใน SD Card เมื่่�อใช้้งานการ์์ดกัับอุปุกรณ์์ 
นี้้�เป็็นครั้้�งแรก ให้้ Format SD Card ที่่�เมนููการตั้้�งค่่า

ไม่่สามารถชาร์์จตััวเครื่่�องได้้ ให้้แน่่ใจว่่าได้้ต่่อสายพาวเวอร์์ถููกต้้องแล้้ว เมื่่�อเครื่่�องกำำ�ลังชาร์์จ 
ไฟสถานะสีีฟ้้าจะติิดขึ้้�นมา

หน้้าจอแสดงข้้อความ 
“Card Error”

อาจจะเกิิดความผิิดพลาดในการ Format SD Card ให้้ย้้ายไฟล์์ที่่�คุุณ 
ต้้องการไปที่่�คอมพิวิเตอร์์ก่่อน จากนั้้�นให้้ Format SD Card เพื่่�อให้้การ 
Format สมบููรณ์์

หน้้าจอแสดงข้้อความ “Card Full” เมื่่�อหน้้าจอแสดงข้้อความนี้้� แสดงว่่า SD Card ของคุุณหน่่วยความจำำ� 
เต็็มแล้้ว คำ ำ�เตืือน: เมื่่�อคุุณมีีไฟล์์ที่่�ล็็อกไว้้ จะเป็็นการใช้้พื้้�นที่่�บน                
SC Card ให้้ลบไฟล์์ที่่�ไม่่จำำ�เป็็นออก เพื่่�อให้้เหลืือพื้้�นที่่�มากที่่�สุุด

เครื่่�องเปิิดเอง ฟัังก์์ชััน Parking Mode จะเปิิดเครื่่�องเอง และเริ่่�มการบัันทึึกวีีดีีโอ 
เป็็นเวลา 30 วิ นาทีีโดยอััตโนมััติิ และจะปิิดเครื่่�องเองเมื่่�อตรวจพบ 
ความสั่่�นสะเทืือน หากต้้องการปิิดฟัังก์์ชัันนี้้� ไปที่่� Menu->Video Setting 
->Parking Mode Sensor และเลืือกปิิดฟัังก์์ชัันนี้้�
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กดปุ่่�ม MENU แต่่ไม่่มีีอะไรเกิิดขึ้้�น คำำ�เตือืน: จะไม่่สามารถเข้้าสู่่�เมนูได้้ เมื่่�อกล้้องกำำ�ลังบันัทึึกอยู่่� หากต้้องการ 
เข้้าสู่่� Menu ให้้หยุุดการบัันทึึก จากนั้้�นจึึงจะสามารถเข้้า Menu ได้้

เมื่่�อดาวน์์โหลดไฟล์์จากเว็็บไซต์์ 
KENWOOD หน้้าจอแสดง 
Malicious software

หากหน้้าจอแสดงข้้อความนี้้� ให้้ตั้้�งค่่าท่ี่�เว็็บเบราว์์เซอร์์และเลืือกให้ ้
อนุุญาตทำำ�การดาวน์์โหลด เมื่่�อดาวน์์โหลดเรีียบร้้อยแล้้ว ให้้รีีเซ็็ทการ 
ตั้้�งค่่าให้้กลัับไปเป็็นตามเดิิม เพื่่�อป้้องกัันคอมพิิวเตอร์์ของคุุณ

ปััญหาที่่�ไม่่สามารถแก้้ไขได้้ หากคุณุไม่่สามารถแก้้ปััญหาที่่�เกิดิขึ้้�นได้้ ให้้รีีเซ็ท็เครื่่�องไปเป็็นค่่าเริ่่�มต้้น
ให้้ตั้้�งค่่าครั้้�งแรกใหม่่อีีกครั้้�ง
หากยัังพบปััญหาอยู่่� ให้้ติิดต่่อร้้านตััวแทนจำำ�หน่่ายท่ี่�คุุณซื้้�อผลิิตภัณฑ์ ์ 
มาหรืือศููนย์์บริิการ

ภาคผนวก

เกี่่�ยวกัับหน้้าจอแสดงผล

	 ﻿อย่่าใช้้ของแข็็งกดที่่�หน้้าจอ จะทำำ�ให้้หน้้าจอเสีียหายได้้

	 ﻿อย่่าให้้หน้้าจอโดนแสงแดดโดยตรง การปล่่อยให้้หน้้าจอโดนแสงแดดเป็็นระยะเวลานาน จะทำำ�ให้้อุณุหภูมูิสิูงูขึ้้�น 
จะทำำ�ให้้เกิิดความเสีียหายได้้

	 ﻿อุุณหภููมิิที่่�สููงและต่ำำ��จนเกิินไป จะทำำ�ให้้เครื่่�องทำำ�งานช้้าลงหรืือมืืดลง หรืือจะทำำ�ให้้ภาพไม่่ชััดเจน ซึ่่�งเกิิดจาก 
ระบบการแสดงภาพแบบ LCD ไม่่ใช่่การทำำ�งานผิิดปกติิ เมื่่�ออุุณภููมิิเป็็นปกติิ การทำำ�งานก็็จะกลัับมาเป็็นปกติิ

	 ﻿อาจจะเกิิดจุุดดำำ�ขนาดเล็็กบนจอภาพได้้ ซึ่่�งสามารถเกิิดขึ้้�นได้้ และไม่่ได้้เป็็นการทำำ�งานที่่�ผิิดปกติิแต่่อย่่างใด

	 ﻿เนื่่�องจากเป็็นหน้้าจอแบบ LCD การแสดงภาพอาจจะมองไม่่ชัด โดยขึ้้�นอยู่่� การปรัับองศาของจอภาพ 
ไม่่ใช่่การทำำ�งานที่่�ผิิดปกติิ

คุุณสมบััติิ Wireless Link

Standard IEEE802.11n

Security WPA2
Frequency Range 2400-2483MHz ISM band

Transfer Rate 150Mbps (802.11n)
Output Power 13dBm±2dB (802.11n)
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ความปลอดภััยบน Wireless Link

Wireless Link ส่่งสััญญาณโดยใช้้คลื่่�นสััญญาณวิิทยุุ เพื่่�อให้้คุุณสามารถเชื่่�อมต่่อได้้อย่่างอิิสระ เท่่าท่ี่�คลื่่�นสััญญาณวิิทยุุ 
จะไปถึึง ในขณะเดีียวกััน หากไม่่มีีการตั้้�งค่่าความปลอดภััย อาจจะทำำ�ให้้ผู้้�อื่่�นสามารถเจาะเข้้าสู่่�การเชื่่�อมต่่อได้้ 
เราแนะนำำ�ให้้คุุณใช้้งาน Wireless Link ก็็ต่่อเมื่่�อคุุณได้้ทำำ�การตั้้�งค่่าความปลอดภััยเรีียบร้้อยแล้้วเท่่านั้้�น โปรดทราบว่่า 
เราจะไม่่รัับผิิดชอบต่่อความเสีียหายหรืือปััญหาใดๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับความปลอดภััย เมื่่�อใช้้ฟัังก์์ชัันนี้้�

สััญญาณวิิทยุุรบกวนอุุปกรณ์์บลููทููธ

เมื่่�อใช้้งาน Wireless Link อยู่่� หากมีีอุุปกรณ์์บลููทููธอยู่่�ใกล้้ อาจจะทำำ�ให้้เกิิดการรบกวนคลื่่�นสััญญาณ ทำำ�ให้้ความเร็็ว 
ในการส่่งข้้อมููลต่ำำ�� หรืือขาดการเชื่่�อมต่่อ ในกรณีีนี้้� ให้้งดการใช้้งานพร้้อมกััน

เกี่่�ยวกัับ SD Card

	 ﻿การ์์ดที่่�สามารถใช้้งานกัับกล้้องติิดรถยนต์์ได้้

Standard microSDXC / microSDHC

Capacity 8 GB ถึึง 256 GB
Speed Class Class 10
File System exFAT/FAT32

	 ﻿รองรัับความเร็็วได้้ถึึง Class 10

ข้้อควรระวัังในการใช้้งาน SD Card

	 ﻿เมื่่�อใช้้งาน SD Card ที่่�วางจำำ�หน่่ายทั่่�วไป ให้้ศึึกษาคู่่�มืือที่่�แนบมากัับผลิิตภััณฑ์์ด้้วย

	 ﻿ให้้ Format SD Card ด้้วยตััวกล้้อง ก่่อนการใช้้งานในครั้้�งแรกเสมอ

	 ﻿SD Card จะมีีอายุุการใช้้งาน เช่่น จำ ำ�นวนครั้้�งที่่�สามารถบัันทึึกได้้ แนะนำำ�ให้้เปลี่่�ยน SD Card ใหม่่ 
เมื่่�อใช้้งานตามที่่�เหมาะสมแล้้ว

	 ﻿เมื่่�อใส่่หรืือถอด SD Card ให้้ใส่่ในแนวตรง อย่่าบิิด หรืืองอการ์์ด และอย่่ากดแรง

	 ﻿อย่่าสััมผััสส่่วนที่่�เป็็นโลหะ ข้้อมููลที่่�บัันทึึกไว้้อาจะเกิิดความเสีียหายได้้

	 ﻿ให้้แน่่ใจว่่าได้้สำำ�รองข้้อมููลไฟล์์ที่่�ต้้องการจาก SD Card ไปยัังคอมพิวเตอร์์หรืืออุุปกรณ์์อื่่�นๆ ไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้ 
ในเครื่่�องอาจจะหายไปจากปััญหาที่่�เกิิดจาก SD Card ได้้ โปรดทราบว่่า JVCKENWOOD ไม่่สามารถชดเชย            
ความเสีียหายที่่�เกิิดขึ้้�นจากการสููญเสีียไฟล์์ที่่�บัันทึึกไว้้
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คำำ�แนะนำำ�สำำ�หรัับการทิ้้�งหรืือนำำ� SD Card ไปให้้ผู้้�อื่่นใช้้ต่่อ

การ Format SD Card จากตััวเครื่่�องหรืือลบข้้อมููลผ่่านคอมพิวเตอร์์ คื อการทำำ�ให้้ไฟล์์หายไป แต่่จะยัังสามารถ 
กู้้�ไฟล์์คืืนมาได้้ ด้ ้วยวิิธีีเฉพาะ เราแนะนำำ�ให้้คุุณทำำ�ลาย SD Card ทิ้้�ง หรืือใช้้โปรแกรมที่�มีีให้้ใช้้สำำ�หรัับการลบข้้อมููล 
อย่่างถาวร ก่่อนการทิ้้�งหรืือนำำ�ไปให้้ผู้้�อื่่�นใช้้ต่่อ 

ประกาศสำำ�คััญเกี่่�ยวกัับเครื่่องหมายการค้้าและซอฟต์์แวร์์

	 ﻿โลโก้้ microSDXC เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ SD-3C LLC.

	 ﻿Microsoft, Windows และ DirectX เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าท่ี่�จดทะเบีียนแล้้วของ Microsoft Corporation 
ในสหรััฐอเมริิกาและประเทศอื่่�นๆ

	 ﻿Macintosh, Mac เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Apple Inc., จดทะเบีียนแล้้วในสหรััฐอเมริิกา และประเทศอื่่�นๆ

	 ﻿©2019 Google LLC All rights reserved. Google Maps™ เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าที่่�จดทะเบีียนแล้้วของ 
Google LLC.

	 ﻿Android เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Google Inc. ในสหรััฐอเมริิกา และประเทศอื่่�นๆ

	 ﻿iOS เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าที่่�จดทะเบีียนแล้้วของ Cisco ในสหรััฐอเมริิกา และประเทศอื่่�นๆ

ประกาศสำำ�คััญเกี่่�ยวกัับซอฟต์์แวร์์

เกี่่�ยวกัับ Open Source Software รวมถึึงซอฟต์์แวร์์คอมพิิวเตอร์์ KENWOOD VIDEO PLAYER มีี Open Source 
หรืือซอฟต์์แวร์์อื่่�นๆ มีีต้้นกำำ�เนิิดมาจากบุุคคลที่่�สามที่่�อยู่่�ภายใต้้ GNU Lesser General Public License เวอร์์ชััน 2.1 
(LGPLv2.1) และผู้้�ได้้รัับใบอนุุญาตลิิขสิิทธิ์์�ข้้อจำำ�กััดความรัับผิิดชอบและประกาศต่่าง ๆ  Source Code ของซอฟต์์แวร์์ 
ที่่�ได้้รัับอนุุญาตภายใต้้ LGPLv2.1 และลิิขสิิทธิ์์�ที่่�ต่่างกััน การสละสิิทธิ์์�และประกาศ ส ามารถดููได้้ในเว็็บไซต์์นี้้�                      
http://www.kenwood.com/gpl

FFmpeg

ซอฟต์์แวร์์นี้้�ใช้้ไลบรารีีจากโครงการ FFmpeg (http://ffmpeg.org/) ภายใต้้ LGPLv2.1
ใบอนุุญาต: GUN Lesser General Public License (LGPL) เวอร์์ชั่่�น 2.1

NSIS

โปรแกรมติิดตั้้�งซอฟต์์แวร์์นี้้�ใช้้ NSIS (http://nsis.sourceforge.net) ซึ่่�งได้้รัับอนุุญาตภายใต้้ใบอนุุญาต zlib/libpng
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ข้้อมููลเฉพาะ

หมายเลขรุ่่�น / ชื่่�อรุ่่�น DRV-A301W / GPS Integrated Dashboard Camera

Power Requirements 5V / 2A; 12-24V DC

Power Supply 
(สายพาวเวอร์์)

Input: 12-24V DC
Output: 5V DC
Fuse Type: 32mm2A

Current Consumption 380mA

ความละเอีียด Sensor 2.13M Pixels

ประเภทเลนส์์ / มุุม / รููรัับแสง 6G / 136° / F1.8

ความละเอีียดการบัันทึึก FHD 1920 x 1080 @ 30fps (ค่าเริ่มต้น)

ขนาดหน้้าจอ 2.7”

ความละเอีียดหน้้าจอ 960 (ก) X 240 (ส) pixels x RGB

อััตราส่่วนหน้้าจอ 16:9

Card Reader microSDXC/SDHC, สูงสุด 256GB

SD Card
(ประเภทที่่�แนะนำำ�)

รองรัับ microSDXC/SDHC card 8GB ถึึง 256GB
Class 10 สำำ�หรัับการทำำ�งานได้้เต็็มประสิิทธิิภาพ สำำ�หรัับแบรนด์์ท่ี่�เป็็นท่ี่�รู้้�จัก

ความจุุ SD Card

(ตามการตั้้�งค่่าตามค่่าเริ่่�มต้้น)

8GB Micro SD = 60 นาทีี (1 นาทีี x 60 ไฟล์์บัันทึึก)
16GB Micro SD = 120 นาทีี (1 นาทีี x 120 ไฟล์์บัันทึึก)
32GB Micro SD = 240 นาทีี (1 นาทีี x 240 ไฟล์์บัันทึึก)
64GB Micro SD = 480 นาทีี (1 นาทีี x 480 ไฟล์์บัันทึึก)
128GB Micro SD = 960 นาทีี (1 นาทีี x 960 ไฟล์์บัันทึึก)
256GB Micro SD = 1920 นาทีี (1 นาทีี x 1920 ไฟล์์บัันทึึก)

ประเภทไฟล์์ H.264(MP4)

ขนาดเครื่่�อง 3-5/8” x 1-13/16” x 1-7/16” / 92มม. x 46มม. x 37มม.

น้ำำ��หนัักเครื่่�อง 2.9oz / 82กรัม
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